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"Do you think there will be a
solution?" This question is
blowing in the wind in Cyprus.
it is like waiting for Godot. Will
it come, will it come one day?
This reflects a psychology; an
understanding that a solution is
something which will come one
day from outer space. Some-
thing which will come with the
touch of a magic stick. Some-
thing which will be decided by
others one night that we will
hear about it the next day. The
roots of this understanding lies
in the Cyprus history where the
decisions for changes are usual-
ly taken by ocutsiders. It lies in
the fact that the Cypriots have
never been the subjects of their
historical changes but instead
they were always the objects.
Bverybody is now very frustrat-
ed about what's happening (or
rather what's not happening) in
Cyprus. There were instances
when all the country was alest
and the expectation for a solu-
tion on the table was high but
every time the result was a dis-
appointment. Cyprus eventual-
ly became a place of nuisance
for the diplomats. Perhaps a
place where they spend the
worst time in their careers. A
place from where they return
home without achievements.
Now there is a new hope. The
citizen groups putting efforts
not specifically to a political so-
lution but rather to remove the

obstacles to the solution started
doing an enormous work., Bi-

comrunai groups meeting in
the buffer zone have started cre-
ating a new culture in Cyprus.

After the division of the js-
land and even before the divi-
sion there were many attempts
from citizens to start contacts
with the other community for
rapprochement. Intellectuals,
arfists, trade unicons, women
groups, business people etc
tried to meet and bring some
positive changes to our commeon
country. Unfortunately the gen-
eral political atmosphere has al-
ways been an obstacle for conti-
nuity. Permissions are not regu-
larly granted for these meetings.

Hade will try to reflect as
much as it can of what is hap-
pening in bi-communal groups
which are now muliiplying and
bringing the new hope to
Cyprus with the new culture
they have created.

Can you feel the positive en-
ergy in the title of the magazine?
"Hadel” which means let's go,
let's do something. A commoen
xpression used by both com-
munities in Cyprus. A very
Cypriot word different from its
uses in Turkey and Greece.
Hade is a word for start. It be-
longs to those who wish to
work, create and share together.
it belongs to those who are al-
ready trying to do this in spite of
all the difficulties.
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Hade owes its existence o
the efforts of all those who are
giving their energy for a peare-
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ful future in Cyprus. This is the

magazine for all of us. The mag-

azine of those who believe
work for a peaceful solution in
C 15, THi ‘olect of nublish-
Cyprus. This project of publish
ing a bi-communal magazine

was always there; it was
thought and planned by many
and now this is the achievemeant
which came cut with a ot of ef-
The Hade

team of this pilot issue is ready

fort and difficulties.

to receive any comments or orit-
icism and urges vou io pass
vour ideas either by writing or
contacting the team by other
means. Hade pages are opern 1o
all those who are willing to offer
a hand. This is a voluntary effort
by a small group of individuals
and the result of very difficult
work. We welcome everybody
willing to join and help us by
any means. This could be by
writing, seliing, helping for dis-
tribution, contributing financial-
ly and so on. De contact us.
Hade makes this big call to
you. Hadel Let's do something!
Let's walk towards the Cyprus
we wish to have! Let's open our

hearts!
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“Sgiice Dir g,a:rmn olacak mi?” Bu soru Kaibns semalarinda u{;v.@s,;g:«

mi?
i

duruyor. Godoyue bekiemsk gfs b ey ” Gelegek mi? Birgln gelec

Bu bir psikelojiyi ¢izimin bir g= 11 UZak mar hir yorden gelecedi g,:. z;.‘
antayist yansiiyor. Sanki bLyaéi iegn g kunusiyia gelecek ¢z, Sanki
bagkaler: tatafmdan bir gin avar alinace k ve biZ‘ii’“’; gresi glin haberindz

oiacak. Bu anigyism idklen kar ar'ia i hep vab "‘&msiaﬁ srafindan alindifs
Kibres tarihinds vativor, Xibnishiann bigbir zaman kendi tarthierinin Senaler
<zmama‘ mds tarihie hep bir nesne olmalar da afryor.

S siralar herkes olan biienden ya da olamaytp bitemeyenden biknig
usarmns durnmda. Masads bir gfzim umudunun yiksek oldugu herkesin

;myccaﬁ afwa{tﬁ bekiedis! ginler cok yasand: ama
é i
ain

& ¥
ornda Kibns yaban\, omatlar igin de bir bag belasi belki de meslek
3 agamiaraun en YOl giin i gecidikisrl geriye base ke
yer heline g
5 nse jf:’} b‘r TN VEr, ”r*i ';k g:bzd il ‘{mémdcﬁ cok

baris groplan Kibris'ta yani bir kithirin semellerint atiyorlar,

Adanm bilinmesinden sonra ve hatta debada imcc:f:rj diger
woplumla ligkiler korma ve yaxinlagmes konusm s pek gok sivil girigim
oimustu. Aydiniar sanatgiiar sendikaciiar kadin gruplan vb. bulugmaya
sahigmsiar ve ortak Glkemize baz olumiy deisikiikler getirmek igin
caba harcamgiards, Me yazik i genel politik ortam devambilik ighn siddl
bir engeidi, Bu bulugn zéar igin izin verlimiyordu. [ieiti bir glire | Z;’i serin
bir orands rahailemasin: ise diper toplumia iligki ialep ebing
miicadelesing wrarls siirdiireniers borgluyuz Bughin ise yeniden bir
anbargo ile karss kersiysyiz.izind

terin yeniden ksidiribmas: doludizgin
giden ki foplumiu gruplar icin bliydk bir dig nkhd oldu,

Hade elinden galdiince her gegen gin sayian gofalan ve
oimumakm olduklar yeni kitltirie Kobrisa veni bir umat getiren iki

ophuniy grun!ama neler ldup bigifini yansimaya @d[iﬁa@&h.

Dierginin baghfndaki slumiv enerjiyl fark etiiniz mi 7 Hadel

Birseyler yapaliun harekete gegelim anlarunda bir Ginlem. Kabristaki i
soplumun birlikis kolland:g: bir ifade. Tirkiye ve Yunenisiandaki
?uiia&*sm%arsﬂdm farkh ama adada ortak kullandan cok Xabrish biy

sBzeiik. Hade bir basi?ﬂgg sézi. Birlikte caliginek yaratmak ve
paylagmak isteyenlere ait bir sz, Buin gu siralar bGtln zochuklara
rafmen yapanlara ait bir s@z,

Hade ortaya gikisin Kibeista bariscit bir gelesek igin blglne dek
inatls caba gistereniers boscludur. Bu hepimizin derglsidie. Kibn
harign gelecegine nananlar ve bunun igin gaba gsterenieris derglsi. .

ik soplumlu bir derg gs.‘arma projesi her zaman oniadaydy, Pek gok
grup tarafindan diginiimiy planianmg ve tasarianmigh, fsts sonunda
Sunu da besardiki Hem de bitvilk zorlukiar ve byl ¢abslarla... Eu
denems sayisms gergeklegtires Hade ekibi sizlerden gelecek her wirin
YOI ¥vg m@z;z ive agtkty . G8riiglerinizi yazarak va da baska yoilarle
bizs ifetin

Hade S.Agfaian yardime: oimak isieyen herkese agiictir. Elinizdeki b
deneme sayist bir grap Insanin gindill ve zorly galigmasiin ﬂn&mmm.
Arannza katslmak isteven ve bize yazarsk derginin daitim ve sahiging
katiuda bulimarak ya da maddi desick safleyarak va da baghe tirl
yardimes olmak isieven herkese kapimz agrk. Liitfen bizi arsyunz,

Hade size biiyitk biv gagins yepiyor. Hadel Birseyler vapalam!
Hepbirlikie szhip olmak istodifimiz Kibrsa dofru yiriyelim!
Virekierimizi sevgive aganm!
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Micosia 29ih of Novesaber 1947, Place, Lodes Palacs
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By Maria Hadjipavlou-Trigeorgis
President, Peace Center

Conflict resolution scholars and practitioners have shown that the involvement of official
diplomacy (track 1) in the peace process and resolution of “protracted social conflicts” is
today inadequate to transforim a conflict-habituated system as the one prevailing in
Cyprus. This view is based on the assumption that an international conflict is not merely
a conflict between states but also between societies therefore there is great deal of work
that needs to be underiaken at the intersocietal level to build bridges of communication,
mutual understanding of each community's concerns, fears and needs, hopes and
expectations as well as a willingness to work and cooperate together in an event of a

mutually acceptable political solution.

AISTORICAL OVERVIEW

Early efforts for unofficial contacts and
structured meetings between individuals
from the two Cypriot communities date
back to the mid 1960s after the first inter-
communal crisis when the father of prob-
lem-solving workshop approach, John
Burton, invited a group of Greek and
Turkish Cypriots to the newly founded
Center for the Analysis of Conflict at Uni-
versity College Londorn. This unofficial
meeting between influential individuals
from both communities, after five days of
dialogue and a written report which
formed the basis for future discussion,
apon their return home communicated
their respective insights to the decision-
making elites of the two communities and
soon atter the UN mediation process be-
gai. The third party consisted of acade-
mies from different disciplines and its role
was radically different from traditional
metheds of negotiation or mediation in
that it was there to facilitate the partici-
pants gain an analytic perspective of the
conflict and the issues involved and then
help them generate possible options to
move forward.

After the 1974 events-the Greek junta
engineered coup and turkish interven-
tion- many unofficial third party efforts
initiated and facilitated bicormmunal con-
tacts and conflict resolution training
workshops. Prof. L. Doob of Yale Univer-

sity came to the island carly 1974 to ex-
plore with the two Cypriot efficial nego-
tiators and some social science associates
the possibility for a workshop for a num-
ber of participants from each community.
The purpose was to find ways to diminish
misunderstandings and tensions between
the two communities either through exist-
ing associations or new ones as well as
develop creative ideas that might be use-
ful for the official negotiators. The tragic
events cancelled this effort and did not
happen until the late summer of 1985
when Doob got the permission from the
Tutkish Cypriot leadership to hold bi-
communai meetings on the island. These
meetings between influential elifes from
both communities went on for three
months, AH the meetings took place at the
Ledra Palace Hotel with the UN help.
Cross-visits were also planned. These
meetings were interrapted in October
1985 when the Turkish Cypriot leadership
withdrew support and permissions.
There followed some negative reaction in
some Greek Cypriot press too--Prof. Doob
was suspected of being a CIA agent! A
press statement issued by the participants
noted that such meetings were useful in
that fears and concerns of the two com-
munities were coramunicated and that
friendships and & working trust were es-
tablished.

In 1979 and 1984 Prof. Herbert Kel-
man of Harverd facilitated with other col-

leagues of his interactive problem-sofving
workshops i the United States with “in-

fluentials
to the policy-making level) and clites

{individuals who have access

from both communities. T was a partici-
pant in the 1984 workshop in which a re-
port was produced which was communi-
cated to the respective Cypriot leader-
ships and the Cyprus desk at the State De-
partment. Reading that report years later
I note that many of the recommendations
made then by the Cypriot participanst
still continue to be mentioned today by
other bicommunal groups. The need to
build a working trust and confidence at
the intersocietal ievel still continucs to ex-
ist.

In the summer of 1989 the "British
Friends of Cyprus Committee” held a
meeting with Greek and Turkish educa-
tionalists at the Ledsa Palace to discuss
the role of education in a futural federal
bicommunal Cyprus. A report and a press
release were issued and were communi-
cated to Vassilion and Denktash suggest-
ing to them to include among other issues
edication in official talks, Intreducing
Greek and Turkish languages in each
communities schools was a strong recorn-
mendation as well as teacher and student
exchange visits which continue to be a
need today.

Another initiative in 1989 came from
the ‘German "Bducational Institute for
Democracy and the Preservation of the




Environment”, having establishe links in
both communitics, invited twenty Cypri-
ots to a four-day bicommunal meeting in
Betlin to engage in an open dialogue on:
the current political situation; how it af-
fects inter-community relations; and re-
flect on their role as concerned citizens. A
great deal of publicity was given to that
meeting...

There ;oliowed a series of meetings at
the Ledra Palace and the Cypriot media
covered many of these bicommunal meet-
ings and a new momentum with an air of
hope was created in the environment.

A result of this fust phase of rap-
prochement was the establishment in
1990 of the first bicommunal "Citizens
joint Movement for a Bederal and Demo-
cratic Cyprus”. Tn the preamble of the
Movement's constitution it was men-
tiomed among other things that "..the mo-
bilization of citizens and the dialogue be-
tween themn should become a conscious
political choice and action, a matter to be
undertaken independently of and beyond
any formal and official procedures.” There
followed meny activities which were at-
tendied by citizens from both communties.
Papers on the Federal system were re-
searched and produced by members {rom
the Movement and serious discussions
were undertaken. Turkish Cypriot polit-
cal leaders spoke at the Famagusta gate
on their views and ideas about the
Cyprus situation. Seminars were also ot-
ganized with diplomatic missions whose
countiy has a federal systera of govern-
ment. A tot of learning, wes generated but
also many deep friendships and coali-
tons across ethnic lincs were fostered.
Unfortunately when the Movement wag
gaining a lot of momentum i March 1991
the Turkish authorities stopped giving
permissions on the pretext of Turkish
Cypriot elections and so gradually the
frustration waned the momentum. This

was a deep and meaningful experience in
the life of many participants whe were in
the hundreds and who were ready to join
similar mectings or workshops when the
time cameThe foundation for trust and
the realization of the many cormmon val-
ves and shared goals was built.

THE PEACE DENTER

Soon after a group of concerned Creek
Cypriot individuals {some of them were
members of the previously mentioned Bi-
communal movement) founded in 1991
the Peace Center as a non-profit NGO
whose general goal s to "promaote the ide-
al of peace in the world and in Cyprus in
particular and through the appropriate
activities introduce new ways of thinking
about ourselves and the "other” and about
the Cyprus conflict...”
was to establish it as a bicommunal Peace
center it proved impossible-legal and po-
litical constraints blocked the effort. Many

Although our aim

of our specific goals center around the
concept of peaceful co-existence and rap-
prochement between and among  all
Cypriot communities, Another objective
is to sensitize the general public in the ne-
cessity for resolving conflicts and differ-
ences in a creative and constructive man-
ner. The Peace Center has supported from
the beginning and participated in conflict
resolution skill training workshops which
began first monecormunally in 1991 and
then bicommunally.

The Peace Center introduced a now
form of discourse in the environment and
was both apprediated and supparted but
has also been misunderstood and at-
tacked by the extreme nationalist media.
The Center continues to be active on a

number of levels-organizing seminars,
talks, workshops and publishing a
Newsletter. It has also cstablished close
relations with other Peace and Contlict
Resolution Centers in Europe and the

USA. 1t has today gained legitimacy and

recognition from both the UN and

5

the work is carried out veluntarily and
with very little financial resources--mern-
bership fee and some donations. Many of
its members are invelved in bicommuinal
profects and activities. The World Council
of Churches has also made a donation to

the Center and has invited members o

various conferences.

THE CONSORTIUM- ﬁ'\if
MENT {f%ﬁLF {:i‘a’%
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In 1989 and 1990 Prof. R. Fisher from
Canada had organized and facilitated =
number of seminars and problem-selving
workshops with educators and other in-
tellectuals from both communities. Som
of these mectings took place in Canacta, in
London and in Cyprus. A book with all
participants papers was published and
two reports compiled on the workshops.
This 1s very informative data which
should be consulted by third parties and
respective leaderships.

In May 1993 CMG with a grant from
USAID Agency gave the first training in
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negotiations to a bicommumnal group of
students who were on a US achelarship.
This tock place in Cambridge, MASS. A
report was wiitten by the trainers and
was sent to all participants. Many of these
voung students had never met 2 person
from the other community so this was s
very defining experience for them--they

were surprised to have discovered so
many common interests and shared aspi-
rations for a comumen homeland.

(Note: The second part of this article will
appear in our nexi Issue.)




ﬁfﬁ?gﬁ%%ﬁ GROUP

The history of Bi-communal Citizens Group for Peace in Cyprus be-
gan in October 1995 after training in the methodclogy of Conflict Resolu-
ton.

We started together one and a half-years ago, with our hesitations and
question marks without knowing really where this joumey of learning
would lead us. There was one thing we were sure about: that we had to
and we always have to GIVE PEACE A CHANCE; to live in security with-
out the threat and fear of war.

To secure Peace, we must be aware and understand the fears, the
needs as well as the hopes of people from the other community,

The separation of the two communities led to isolation and alienation,
The enly way to communicate once again is through these contacts that
we occasionally have at the Ledra Palace or elsewhore. Through these
contacts we have acknowledged the great limportance of direct communi-
cation between us through which we discuss freely about any issue that
oceupies our minds, In order to clear up the images/thoughts we have for
the position of the "other” we try always to reach ko a consensus for our
problem and its consequences respecting always the needs of each other

Our meetings do not intend to substitute the role of the elected politi-
cians or to prescribe the political solution end the visions of all people of
Cyprus.

We only aspire to contribute to the settlement of a peaceful solution,
humane and viable, whern this will be reached,

W foel that today we live the danger of another merciless war with
the rate arms are gathered on the island, that will lead to a total catastro-
phe of lite. ;

Bearing the burden of responsibility towards the generations to come
and cur country, we work towards the direction of changing the mentali-
ty of war and extinction of each other, to an attitude of Respect, Under-
standing and Peaceful Coexistence. We owe our efforts to our children
and the jife that rises ahead of us.

Famous  Turkish writr Aziz
Nasin bringing together Tle &
G/C intellectuals at an coenf or-
ganized by Citizens Jofint Move-

ment for g Federal & Demiocratic
Cyprus.

Y s dn Hie minds of people where wars begin, there-

fore it is in the minds of people where we st build the pro-

fection aof Peace”
UNRSCO dedlaration, 1945

Backaround

The first members of the group came together in a
three day conflict resolution workshop in October 1995
which was facilitaied by Greck and Turkash Cypriots.
A second workshop for educators took place in May
1996. This was also designed and facilitated in its en-
tivety by Turkish and Creck Cypriot trainers and the
general expenses were covered by a small contribution
by the parficipants. Finally, in August 1996 a new bi-
communal group of educators was formed in Boston,
USA. The participants in this seven day workshop
came from ihe higher levels of the academic and insti-
tutional hierarchy of the two communities.

The follow up work of the combined group has not
been easy. Peace-builders in Cyprus are working with-
in constant and frustrating consteaints, There were
times when we could not meet for months. And when
we did manage to meet we could feel the tension be-
tween the enormity of the tasks ahead on the ore hand
and the scardity of our human and tme resources on
the other. There have been times of disagreements and

disiflusion but also times of hope and creative co-oper-

ation that produced tangible results.

s e,



Bi-communal activities and prodesis

The combined "core” group has decided to ex-
pand its work by organising events and working
on mote lonig term projects with the general aim
of creating bridges of communication between or-
dinary people from the two communitics. As a re-
sult of "core” group activities some new groups
have becn formed. Our work is mainly geared
(hut not exdusively) towards matters that are of
interest to educators. Some examples:

A task group is being formed with the aim of
an in-depth study of the educational systems as
they now operate in Cyprus and their impact on
people’s perception of the conflict. An attempt to
collect and evaluate what has already been writ-
ten on this subject will be made.

Members of the "core” group who are artists
have created a new larger group of artists and in
February 1996 organised a very successful bi-
communal exhibition at the Famagusta Gate, A
number of cross visits was arranged in order to
see the places where the artists in each communi-
ty work.

Tn May 1997 with the support of the European
Union a series of lectures was organised by Pro-
fessor Alfred Grosser, a prominent academic who
plaved a key role in the process of reconciliation
between France and Cermany after World War 11,

Teachers of our group have been working as
couriers of letters of our students, This "letters to
the other side” project was a practical first step in
ereating bridges of communication between the
young generation.

In July 1997 the first Youth Frcounters for
Peace (YEP 1) group of 60 teenagers (16-1% years
old) was formed. A two day workshop was or-
ganised and facilitated by members of the "core”
group. Many of the students had been carre-
sponding for some time through our "letters to
the other side" project. A second group (YEF 2)
was formed in October 1997 and YEP 3 tock place
in December 1997. (A more detailed description
as well as comments of participants in the YEP
project are given in separate articles).

Another group of younger teenager.s: (13-16
age group) was formed through an initial two
day worlsshop. The workshop was funded by the
World Wide Fund (WWT). Their work is centered
on environmental issues and foliow ap meetings

and projects are now taking place.

24tk June 1997 saw the birth of a new organisation fighting for rapproachment;
the Movement Against Nationalism end War The initiators of the Moverent be-
long to the group of citizens who pioncered the first attempts for cornmon bi-
communal activities almost ten years ago, when the channels of direct cornmuni-
cation were first opened.

WHY NOW

The new initiative was sparked by the heightening of nationalism on both
sides, escafating in the events at Dherynia in the Summer of 1996, which
once more the spectre of bi-communal bloodshed. The new diplomatic initiati
mainty by UN, USA and the European Union, created new hopes for a settlement
but they went hand in hand with the continuing rise of nationalist incidents.

The fanatics on both sides cultivate the notion that the two communities can-
not live together in a common homeland.

In the meantime we are watching with alarm the incredible armaments roce
in Greece and Turke and the continuing militarisation of both sides of Cyprus.
Mare recently we have withessed the hysteria around the military exercises, the
‘virtual air-fights” and all the usual stupid warmongering,

In fact, one could argue that the danger of war and instability ts the decisive
factor behind the international initiatives for a settlement.

AHMS OF THE MOVEMENT

The primary aim of the Movement Against Nationalism and War is to unite
all peace-loving citizens of both communities in a pelitical struggle against na-
tionalism and war. This inevitably includes opposition to the forces of fanaticism
and their propaganda. The majority of the people want peace and they must not
allow the self-appointed ‘saviours of the nation’ to cause another carnage in our
peaceful island.

The Movement will take an active part in day-to-day political life, taking a re-
sponsible position especially on bi-comumunal issues. Being a citizens” movement
it will lay emphasis in independent action, and will not wait for politicians, at
home or abroad, to solve the Cyprus problerm. Even if there is a settlement, it will
not be stable nor viable unless it is supported by the people, unless it is made to
function against the inevitable opposition and possible undenmining by the na-
tionalists.

The Movement stands for the reunification of Cyprus based on tederation
and will cooperate with ali other organisations in both communities supporting
rapproachment,

Finally, the Movement will take initiatives in building a united movement in
Cyprus, Greece and Turkey against nationalism and war.

ACTIVITIES

Most of the activities of the newborn Movement have been channelled
through the Forum for Peace and Reunification Against Chauvinism. Leading
persons from the Movement played a very active part in organizing the Forum’s
activities.

The Movement, naturally, has its own independent activities, some of which
are the following:

Appearence in the media either describing its aims and activities or through
press statements.

Starting procedures for amalgamation with similar thinking forces in the T/C
Community.

Preparing for an international seminar on the national question for next
Spring.

In addition, the Movement is organising meetings in order to present its aims
with a view to increasing its membership.

Tel. 62-480242
Fax: 02-491231
e-mail: adeadoro@zeus.ceucy.ac.cy




Neriman Crhit
Writer/Journalist
Member of bi-communal Conflict Resolution Women's Group

Despite the fact that women had absolutely no role in the starting of the wars in Cyprus, they
have paid dearly. Burying their loved ones, sons, husbands, fathers and brothers. And women
live with the constant fear of new victims...
herefore, it is not accidental that they take their part as vanguards in the peace movements
and work for a just and lasting peace in Cyprus, as other women do the same for their
countries in other parts of the world in conflict. As women we are mothers, wives, sisters...we
cannot sit idle while the loved ones we gave birth lo are taken from us...

The Cyprus conflict, lasting for more
than 30 years, keeps on creating pain for
us, women. And that is why, women are
speaking out in the peace building activi-
ties in Cyprus.

THERE ARE WOMEN...

There are women participating in the
peace building activities in Cyprus for the
past decade, Women have a very impor-
tant role in the conflict resolution work
continuing for the past six vears in
Cyprus. A good example of this is the bi-
communal Conflict Resolution Women’s
Group, constituting of Turkish and Greek
Cypriol women with an equal number
and an equal status.

Lhave been participating in the meet-
ings of this group ever since the begin-
ning. When communication specialists,
with quite an experience, 'brought us to-
gether, what we lived through was un-
bearable. Both sides started blaming each
other without mercy... We shouted, got an-
gry, and even got into the behavior of in-
sulting each other... We cried...We were in
unbearable pain and suffering due te our
very heavy material and spiritual losses
for years..This continued for some
time..Our pain and suffering did not
lessen but in the workshops we organised
we gradually learnt to listen to each other,
as well as learning respect and tolerance.
Our feeling of empathy (putting yousself
in the shoes of the other) developed.

Some realities started to take shape in our
minds.

These realities were like this:

There was no way that we could for-
gel our pain and losses, but we could
learn to live together with these. We could
prevent these from darkening our present
time, especially the future of our children.
Cur generation could never enjoy their
chilhood, the youth loves or the peace of
adulthood due to the Cyprus problem.
Since we have paid for the Cyprus prob-
lem, very dearly, we tried to say that..at
least let’s let our children live..,

FACTORS THAT CHEATE PAIN
AND SUFFERING

As the bi-communal Conflict Resobu-
tion Women’s Group, we tried te look at
“The Factors that create Pain and Suffer-
ing in Cyprus Through Women’s Eyes”.
We got the opportunity to have deep
analysis of these factors. In the end we no-
ticed that, “Tistorical and Political” fac-
tors have the greatest weight in creating
pain and suffering in Cyprus.

WRITING OUR OWHN HISTORY

And we also noticed that there is no
“women’s history” in Cyprus. The history
of wornen has not been written. Qur bi-
communal women’s group has now a
shared vision. With the help oof interac-
tive management programs and conflict

resolution skills, the womends group has
started writing its own history. The next
step is realizing bi-communal projects for
women and peace.

ANDOTHER GROUP

Another women's group was formed
with the initiative of Greek Cypriot MP
Androulfla Vasiliou (wife of the former
Creek Cypriot president) and in this
group there are tepresentatives from
Greek Cypriot and Turkish Cypriot
women NGOs. This group, in the begin-
ning did not touch the essence of the
Cyprus conflict but rather started taking
up issues that interest women in both
communities, The first issue taken up by
representatives of women NGOs was
women and the decision-making bodies,
women's situation in decision-making,
why they are so few, the obstacles pre-
venting them from coming to power and
the factors that would help them. Other
subjects will follow this discussion,

OTHER ACTIVITIES

A group of Turkish Cypriot and Greek
Cypriot women participated together in
the Beijin UN Women Conference in 1995
and gave the message of peace. Between
17th and 18th April 1997, with the initia-
tive of the Buropean Urion, equal aum-
bers of Greek Cypriot and Turkish Cypri-
ot women went to a conference in Brus-



sels entitled “Cive Peace a Chance: Woimen
Speak Out in Cyprus”.
Speak Ot in Cyprus

Thes men discu

by the Cyprus conflict and the foects on

-

women, created jolnt peace projects in work-

shops and learnt abm‘t the ferusalem Link,

created by the Isracli and Palesbinian womer.

A

: Israeli and Palestinian women working on
this project also participated in this confer-

| ence and told the women abeut the difficul-

| ties they went through and the benefits of this
project.

1 Despite all the difficulties and the pain, at

i the end of the conference a joint declaration

d in this declaration women

Swas accepted
stated ﬂmt fhu» woul f‘i work for the creation

In ihe joint declaration, it was stated that
a solution could only be reached by ensuring
the security of both communities, respecting
the identities and the national heriis

both comumunities, banning all sortes of dis-
crimination and pressuce, ana by doing posi-
for peace. The Brussels Confer-

tive action

cinee, with a wide spectram, was a frstin this

N

"he women promised

3 owork for

o the resuits of the conference forward.
(Of course we know that not everything is
rosy and that there are long and difficuli
roads to pass but we are determined not to
destroy HOPE and have the passages going
towards peace open),

WOMEN RNE PEACE

- & conferance was held in the Do-

iblic organized by the UN where
afm:;pateu. In this conference

women amd peacc” issues wore taken up e
eful was 2 '

and ity

5 stated that belng pes
earned role for both men and women and
men were not born with this. Thai is why we
are determined: we'll all teach peace to our

e

During conflict women can cross conflict
lines where men are not Qag’” to, and women
can meet with the “enemy”. Women are more

determined and willing to de this when men
can't.

! The cfforts are being intersified in Cyprus
# for this. We believe that peace where
women's voice, love and care, thoughts, feel-
ings and worries are not taken into consider-
ation, cannot be real peace. We do not want
an agreement on paper bt a real peace where
we will not bury our children anymore.
That's why we struggle for peace and will
continue Lo struggle until we reach peace.
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Those who, on behalf of the two communi-
fies, handle the Cyprus question but also those
who offer their services in the effors 1o seek a just
and viable solution foeus their aftention on soms-
thing they consider to be a key to a total soiution.
And it is apparent that, sven if they agree on gan-
aral daclarations, when they are called upon to ap-
prove procedures and measures for an immediate
or gracual implementation of a basic principle, we
sag revealed the different philosophies separating
those in charge of the destiny of our country.

Thus, the citizens’ intervention in both sides is
necessary if wa arg {6 approach the principles of a
solution not according to the interests and the po-
iitical philosophy of those In power but in accor-
dance with the wishas and expectations of the ma-
jority of the peopie in both communities.

The firsi issue that needs to be opened up to
public dialegue ts, in my opinian, the principle of
poliical equality. An issue which is, on the ong
hand, elevated by the Turkish Cypriot leadership to
a key to the solution and, on the other, it is ac-
cepted as a matter of principle by the Greek Cypri-
ot ieadership but at the same time it interprats Hin
& way that provokes the negative reaction and in-
transigence of the other side.

From the outset, st me clearly state that | 1oo
consider the issue of poiitical equality as a key

By Dores Michacl

s Po ;
By Louis Egoumenides

guestion, And this because the way political equal-
ity is interpreted, adepted and provided for by the
constitution, i the framework of a solution, will
determing a number of other priority matiers that
will in turn shape and define the physicgnemy and
viability of the solution.

The first thing that everyone must clanify s
whether Dy political equality they mean equality of
the citizens or equality between the two cormmuni-
ties. And this despite the fast that, in my opinien,
the right approach to this principle would in hoth
cases lead 1o the same result. So, | wili concen-
trate on the result and the goal rather than the
starting point and the implementation nrocedures
of the principie of sguality.

What nolitical equality must seek to achieve is
the free access and participation of every citizen of
the federal state, independently of the community
of origin, in decision- making and power cenfrss,
in all domains of polifical, social and economic life
of the Federal State. This must be effected in full
eauality of the communities and taking into ac-
count the historical and other peculiarities con-
cerning the citizens of the Federal State.

In order, however, to achisve this supreme
goal and to reach the rmuch desired result, which
can secure peace, democracy and al human
rights, it ts imperative, at least initially, that afl indi-

il

A HISTORIC SUCCESS

vidval, political, social and economic fighis be
nravided for by a stiicdy constitutional equality of
the two communities, This will not only meet his-
forical necessity but it will also fulfil the expecta-
tions of the people who felt thatl its rights have
peen grossty violated with by the cultivaticn and
exaftation of intercommunual conflict, related as it
is to the two nationai states volved. Turkey and
Greece.

Thers ars various methods of securing this
political equality constitutionally, Undoubtedly, the
hest are those that better meat our reaities. There
i8 no 1gason to exaggerate some possible methods
of implernenting this principle 50 ihat the two lead-
erships can show how Unaltainable are the other
side’s claims, as for example is fne case with the
issue of alternate presidency.

Besides, with the acceptance of the principte
of pofiticat equaiity and the glebai and substantial
convergence in the implemantation procedures,
we will { think find curselves nearer to the effeciive
solution of the sovereigrly issue. Sovereignty will
not be put forward as the safety valve o the equal-
ity of the rights of the two communities, but rather
their polifical equality is constitutionally secured
ang provided for,

The Peace Festival of the 28th Movember is of
mistoric significance. i was the first tims i inodermn
Gypriot history that G/0 and T/0 organisations wers
sryanising 4 mass political rally, on fiei own inita-
tives angd actions.

Mass participation and the Iriendly aimosphere
on previous ter-commundl events, had akeady
demgnstratec the willingness of thousands of G/C
and T/C penple 1o biry the past and move forward
fowards a common homsland. The garlicipation of
4000 seople in the Rally has shown beyond any
gouit that this can he achieved hrough the inde-
pendent action of ordinary workers, activists and
youth, without any mediziors or putside help. The
oy thing we need i 3 mesting place and freedem
of moverent. Given Tese, the represeniatives of

our groganisations can easily find a common lan-
guage and czn reach agreesnent on common pringi-
ples and goals, and our pacnie can meel and com-
musicate i a touchingly warm afmosohere.
iaturally, the event of the 26th Movember and
the signing of the common declaration, are mersly

the first steps. Many activisis  arg already saying .

thal what we have |5 not enough, dad they are rght.
There Is o doubt that the Cyprus problem is o e
gent and complicatad it 2 1ot mose has to be dong
before we can achieve a decisive impact towaids s
solution. Nevartheiass, the easisst thing hem is to

underestimaie the significance’ ¢f whal has been L

achieved: Under very difficull cm__dbﬁms in termg o

cormmunication, e lsaders of at least 32 heieroge-

NBOUS OYQANIStioRS relresenting b

 declaatio
ganise & very sucesstul mass event af very shomt
sofics (288 than two weeks, because of problams

e S/ Community. dic not promate the evert be-
Jors, bt they £oliid noi avoid covering it after, givers

of mambers, managed In the space of a few monihis
1o achdeve iremendous frust belween thein, 1o come
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What we very much need in Cyprus, where we
have a big problem in the relations between the
two main communities, is respect for and obser-
vance of cerain principles or idsals which are
recognised universally in international conven-
tions, declarations, resclutions, slc. For example,
if should nave been of great bensfit for us if we
would have observed the principles of mutual un-
derstanding, tolerance and friendship, indeed, we
should educate our childien in the the direction of
these ideals. The wisdom of mankind, gained after
ceniuries of Ditter experiences, dictates that only
nositive resuits are obtained from the observance
of these principles. K is well known that the future
of a country is determined by its youth. As early as
400 years B.C,, Aristotle said that the destiny of
the woild depended on the education of young
pecple. Indeed, wars arg first made in the minds of
peaple, which is directly linked to education. Of
course, this does nol mean that these principles
should be observed only by the youth, and not by
others. Well-sducated youth are also well educat-
ed grown-ups.

Many United Naticns agencies, such as UN-
ESCO, UNICEF, ILO, FAD and UNDP adopted deci-
sions and exerted efforts for the prometion of
these principles. In fast, one of the purposes of the
International Youth Year {1985}, proclaimed by the
United Nations, was to promate among youth the
ideals of peace, mutual respect and vnderstanding
ameng people. In 1985, the General Assambly of
the United Nations adopted the declaration of the
promaotion among Youth of the ideals of Peace,
Mutua! Respect and Understanding Between Peo-
ple. The Generai Assembly, the Economic and So-

Dr Ozdemir A, Ozglic

cial Council, the Comimission of Human Righis,
the Commission of Social Develepment and othar
argans and bodies of the United Nations as well as
international conferences have adopled resolu-
tions to promote among youth the ideals of in-
fernational peacs and understanding, sociaf justice
and human rights.

Article 26 of the Universal Declaration of He-
man Rights provides thai education shall promots
undarstanding. tolerance and friendship among all
nations, racial or religious groups, and shatl further
the activities of the United Nations for the mainte-
nance of peace. In piher words, the maintenance
of peace Is linked to the observance of the alore-
said ideals or principles. Article 7 of the Interna-
Honal convention on the elimination of all Forms of
Ragial Discrimination contains a similar provision.
Cyprus is a Party to that Convention; that is to say,
Gyprus is bound by the provisions of that conven-
tion. A similar provision is afso contained in Article
13 of the International Covenant on Econarmnic, So-
cial and Cultural Rights, to which Cyprus is a Par-
ty, Furthermore the Helsinki Accard, that is, the Gr-
ganisation on Security and Cooperation in Europe,
in its provisions on Cooperation in Humanitarian
and Other Fields, speaks of encouraging aware-
ness amaonyg youth of the importance of developing
mutual understanding and of strenghthening
friendly relations and confidence among people.

Without these principles, neither the full reali-
sation of human rights nor the much-nesded har-
monicus relationship between communities is
nossible. These principles or qualities are some of
the foundations on which human rights are based.
In turn, human rights are finked to peace in the

neople who panicipated have now gained in seif-
confidence 1o mave jurther, 1o move forward,

J believe that the best way forward, is for the
feaders of the Fonap fo siart a serous diaiogue,
aiming to achieve agrasment on the main principles
for the satement of the national question. A next
sten would be 1o 1ake this agreement {o the people.
so that | can acquire mass support. Such a siep
could wansform e situation by showing a way oul
of the impasse of 23 vears. 1 woudd be the first time
in modem history that the working ciass and the
yoiRh, the ordinary people of this couniry, would
naln the upper hand in controliing thelr own desting.
And they are the only ones thaf can do i, because
they are the only anes whg have no confiicling in-

feresis and every reasgn o want 1o Hve in peate in
their commen homatand,

Of cource many more e steps. smaller and
bigger avents and activities have 10 be organised
pefore we £an achieve common mass agreement
on the naticnal question. After the suscess, though,
of the first big step, { will be easier to persuate mors
organisations amd mare ordinary peopie {o iain the
struggte.

J am sure ihat HADE will olay an imporiant role
in this regard, .} saluie its first issue and sinceraly
congratiate the publishers, wishing them every

sticoess in their pionesring work.

Charter of the United MNations {Article 553, the Uni-
versal Declaration of Human Rights {pram:ab
paragraphs) and in many other international instru-
ments and resoluticns.

On 21 March 1979, at a meeting to obssive
the International Day for the Elimination of Bacial
Discrimination, the Secretary-General of the United
Mations said:" More than ever today we under-
stand that the Intermationat struggle against ragial
prejudice, inequality and injustics is very much re-
{ated to the creation of conditions of stability and
well-being which are necessary for peagefull and
friencly relations among nations.” And, in connsi-
tion with the award of the 1984 Nohe! Peace Prize
{0 Bishop Besmond Tutu, the chairman of the Nor-
weglan Nobel Committee said that world asace is
more and more considered & maticr of nurman
rights. There is no doubt thai the same logic ap-
plies o internal social fife, too. Human rights are
also linked to peace and stability in the country. in
all this context, the ideals of mutual understanding,
tolerance and friendship piay a greal role.

A few words should also be said abaut the
need for tolerance. On that subject, it must be not-
ed that in 1882 the Generat Assembly of the tnit-
ad Nations adopted the Declaraticn on the Elimina-
fion of all Forms of Intolerance and of Discrimina-
tion based on Religian or Belief, The title of the da-
claration is self-exptanatory. Briefly, i is dasigned
to protect the right of freedom, of thought, con-
science, refigion or belief. it calls upon ali States to
take effective measures 1o prevent and sliminate
such intolerance and diserimination that is knawn
to have brought wars and great sufiering fo
mankind.

Believing in these universal ideals and know-
ing that were strongly encouraged by the late Dr
ihgan Ali, we, a few Cypriots (Turks and Groeks},
established in Novemnber 1985 the ihsan Al Foun-
dation with the aim of promoting mutual under-
standing, tolerance and friendship among the peo-
ple. 1t is a non-political Foundation.

in Decembar 1985, we crganised a photo ex-
ibition at the University of Cyprus depicting the
political and soctal life of Br thsan All, while at the
same time launching the Foundation. In his book
My Memairs, Dr Al had written that "he had sirug-
gled for the unity of the people of Cyprus.” He was
a political adviser lo President Makarios. in April
1098, the Foundation held a hi-communal car-
toonist exhibition. In Octaber 1996, & dinner was
organised in solidarity with the foundation. And in
Novernber 1996, a musical performance was of-
ganised for preseniing ihe Foundation's “Silver
Olive Branch Award” t¢ the families of Kutlu Adali
and Elias Ypsarides.

In Cyprus, we certainly need to have belter
understanding, to show more tolerance and be-
have more friendly towards each other, withut re-
gard to race or refigion. These are civilised guali-
ties. If we had encugh of them, most probably we
would not have the Cyprus preblem today.




The main difference between Greek and Turkish history textbooks is that the latter
make limited reference to Greeks, whereas in the former Turks are prominent. This is
because the Ottoman Empire was for centuries entangled with the wultitude of other

states (France, Hungary, Russia, Iran and so on), while modern Greece most often

In both cases, their general stance has
changed little during at least over the last
fifty years. Marginal changes occured
with the shifting phases of bilateral rela-
tions or the coming to power of govern-
ments with new or different political po-
sitions. In 1977, for instance, the Turks
stressed ‘a rising tide of nationalism’,
while recently Greek Grade Four and
Five textbooks moved away from na-
fionalism towards a more humanistic
understanding of history.

Despite dissimilarittes, which arise
partly from differing historical her-
itages and partly trom different histori-
cal interpretations and ideologies, there
are still striking resemblances in the ways
each nation has handled the image of its
neighbour and presents the mutual rela-

tionship.

THE SUPERIORITY OF "DUR NATION

The basic belief impressed upon nine
to twelve-year-olds is that they belong to
a superior nation. Such notions as equali-
ty among nations and peoples or that
civilisation can derive from interaction of
ditferent cultures, are not found in these
textbooks. The Greeks claim they are the
founders of world civilisation and the
Turks that the ancient Aegean civilisation
flourished because of them. .

According to the Greek sixth-grade
textbook, the Greek nation is already
around 4.000 vears old: “After the wars
against the Persians a new Greek civilisa-
tion was created which the whole world

still admires. This civilisation was Jater

confronted the Turks.

Hercules Millas

{History Workshop Journal, Vol.21, ne 2, 1991)

veyed and spread to
deepest Asia by Alexander the Great
‘When the Creeks became Roman subjects,
this civilisation was carried fo Europe and
formed the basis of present-day civilisa-
tion, During the Byzantine era the Grecks
fought against the barbardan nations to
save civilisation and Christianity. When
Sultan Mehmet 11 brought this long and
glorious historic period to a close, Greek
intellectuals escaped to the West and took
with them the torch of Greek civilisation,
helping to kindle the Renaissance in Eu-
rope. The Greeks were cnslaved by the
Turks for almost 400 years but because of

its patriotic devotion, the cternal
Creek race was reborn”,

The Turkish tfextbook for the
equivalent school vear tells another
story: “Archaeclogical excavations
and research in Central Asia have
shown that the oldest civilisation in our
world was the creation of the Turks.
Turks from Central Asia migrated to

various parts of the world and helped

natives living in the Paleolothic Age to
move on into the Neolithic Age. They
learned from the Turks how to cultivate
and work metals. In these new countries
the Turks made further advances building
big cities and founding strong states. Im-
portant centres of civilisation were thus
created in Mesopotamia, Anatolia, Syria
and around the Aegean Sea.

Greek textbooks describe Alexander
the Creat as bringing civilisation to the
Asian people. In Turkish ones it is the oth-
er way round: “The first human beings
lived in Asia and the great religions were
born there. Asians were the first to invent
gunpowder, the magnetic compass, pa-
per, porcelain, silk, glass, the calendar and
writing, The oldest and greatest civilisa-
tions and the first great states were found-
ed in Asia”.

The naivete of the above passages is
not just because they were written for
children, in a symplistic style. Such un-
derstandings are accepled respectively in
Greece and Turkey as the ‘official view of
history’, and can be found in many histo-
ry books. Supervision of the writing of

history is a major preoccupation for
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poliicians in the Balkans: indeed Ataturk
himsclf formulated the Turkish official

historical line.

BELITTLING THE HEIGHBOUR
Superiority is always relative, and re-
quires that the other party be discredited.
Te enhance the claims of one nation to be
civilised, the past, the ancestry and the
‘character” of its neighbour are pro-
claimed barbatic. Past events are fabricat-
ed or exaggerated or evaluated by
anachronistic modern standards without
any historical context or understanding.

Thus Turks were il recently present-
ed to Greek schoolchildren as follows:
“Emperor Constantine made prepara-
tions for the defence of Constantinople
even though he knew that the barbarians
would eventually win. Sultan Mehmet H
aroused the fanaticism. of the Turkish sol-
diets by promising wealth in this life and
happiness in Heaven. Those who died in
their cfforts to take the dty would meet
the Prophet and His rich offer of food in
Heaven. Terror and horrov followed the
capture of the city: massacre, plunder, en-
stavement and vandalism. Those who
sought sanctuary in the church of Saint
Sophia fell victims to the fury of the janis-
saries”.

In the new version of this textbook,
Lowever, there are some significant
changes. The reference to the expected
victory of the ‘barbarians’ has gone; so
have the ‘fanaticism of the Turkish sol-

diers” and thelr expectation of “food in

Heavery. With the fall of the city, accord-
ing to the new book, the Turks “plun-
dered, killed and vandalised”, but that is
all: References to “terror” , “hotrror”
“massacre’” and “barbarism”™ (s0 often be-
fore attributed to the Turks) are all omit-
ted.

[n1 the sixth-grade textbook {not yet re-
vised) further brush strokes develop the
portrait of the Turk: “Tt is impossible to
imagine a greater Catastrophe for our na-
tion than our enslavement to the Turks”.

1t is interesting to note a confradicton
here. The ‘historian’ tells the children of
forced converts to Islam ‘by any available
means’ , churches turned into mosques
and ‘satanic, disgusting and pitiless kid-
nappings which suppiied the ranks of the
Tanissary Corps; how Greeks had to pay
heavy taxes ‘to stay alive’, faced ‘dis-
graceful humiliations’ and suffered denial
of all justice. There is no reference, how-
ever, to the "privileges” granted by the Ot-
toman Empire to its Greek-speaking pop-
ulation, e.g. autonomy to the Greek Or-
thodox Church, including right of juris-
diction in the Orthodox community, au-
tonomy in matters of education, religion
and culture. Such historical facts are ig-
nored, subordinated to the farger need {o
maintain the image of the wicked Turk.

Depiction of Turks in more recent his-
tory implies little change. The account of
avents in 1821, with a touch of paranoia,

accases the Turks of evil intent: “The mas-
sacre of Chios demonstrated to the whole
world the bestiality of the Tarks and their
ultimate aim, extermination of the Greek
race”.

In Turkey the texibooks are no better,
Acording to the fourth-grade book: “In
1200 BC barbaric tribes invaded the re-
gicn called Greece today, devastated the
region and pitilessly killed the aborigi-
nals, The Romans called these unkown
tribes ‘Greeks'”. These Creeks subsc-

guently, Turkish fifth-graders are taught:
“Tntermixed with other tribes which came
from Anatolia, thus forming a cross-
breed. Then they mixed with the Macedo-
nians, the Romans, the Slavs and the Al-
banians. Therefore the Greeks of today

have nothing in commeon with the ancient

Greeks but a cormmmon language and some

customs”.

So history ‘proves’ the desired point]
And there are lessons to be drawn:
“Greece attacked the Ottoman Bmpire
(1912-13) when it was at its weakest. Dur-
ing this war the aggressors acted with
cruelty and killed the Turks without pity.
Until the Greeks appreciate our friendly
offers we should be very wary and cau-
tious with this neighbour. Turkish boys
and girls must realise this”.

in 1821 ‘most of the Turks who lived
in the Peloponnese and on the islands,
were killed by the Greeks. During the
Turkish War of Liberation ‘the Greek
army killed civilians without hesitation,
women and children included, ang set
fire to villages and towns'. And as final
touch, to ensure an irreversable impact on
these children of impressionable vears,
the ‘historians’ record that in 1821 ‘the
Crecks showed by their actions that they
are capable of killing without mercy even

the babies in their cradles’.

(HIESIONS

Two categories of ovents ave skilfully
Jeft out of these textbooks: First ‘our” ugly
or unpleasant deeds and serond any
praiseworthy actions by ‘them’. School-
children in each country almost never
read or heard that their ancesiors might

have injured the other side.
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According to the Turkish textbooks,
‘when the Turks captured Istanbul no-
body was hurt and nobody lost property”.
According to the Creek textbooks when
on 23 Septemnber 1821 the Greeks cap-
tured Tripolis in the Peloponmese ‘the
Greek army rushed into the city; it is im-
possible to describe what followed’. What
in fact followed was a massacre. (Accord-
ing to the memoirs of the Greek com-
manding officer “from Friday to Sunday,
the Greck soldiers went on slaughtering
women, childrer and men, 32.000 people
were killed around Tripolis. One man
alone from Hydra killed ninety. At the
end 2 crier was sent out and the massacre
was terminated.’)

The expansionist, aggressive and
booty-seeking policies of both Creeks and
Turks are metamorphosed into humane
expeditions, acts of benevolence and ex-
pressiens of tolerance.

“Alexander the Great was not only a
great conquerar but alse a man who
civilised [the Hast], He respected the reli-
gion, the traditions and oustoms of [the
conqueredi”.

“Sultan Mehmet [1 is the best examp

te
of the greainess and luimane approach of
the Turkish nation. He allowed the inhab-
itants Jof Constentinople] to live as before
and respected their religion, tradition and
customs”.
According to these textbooks, expan-
sionist wars were fought for the triumph

of tolerance or at least “because we had no
chotee’.

“The ancient Greeks had to cope with
many difficulties [as they established
their colonies]. The greatest difficulty was
the attitude of the people living there al-
ready. Their attitude was sometimes
friendly and sometimes hostile [meaning
they defended their homeland] In this
second case the Greeks had to fight.”

“Mustapha Kemal did not respect the
Treaty of Serves, He revolted and started
to fight against the Greeks, Creece was
therefore obliged to enforce the Treaty by
means of guns.”

“Byzantine Constantinople  was
squeezed between Turkish territories. The
strait of Bosporus was very important and
could not possibly be left 1o the enemy”.

“The Ottoman State was not aggres-
sive. But when its neighbours posed a
threat, and only then, it acted prompily to
check the danger”

“Beograd had to be conquered in or-
der to defend the Ottoman territories.”

The concept of an all-benevolent na-
tion constitutes part of both ‘official’ his-
tories.

In the two new Greek textbooks, how-

ever, this concept is significantly modi-
fied, For instance, they suggest that the
Ancient Gresk colonies were established
to deal with unemployment and in pus-
suit of wealth, Instead of reading how
Alexander the Great was a conqueror
who civilised the East students are asked
to discuss ‘how Greek customs changed
as they came in contact with new people’.
The most important developmendt is that
they emphasise daily life , whether urban
or rural and deal with women and chil-
dren. They presont a people’s history;
rather than the heroic deeds and military
victories of which ‘history’ previcusly
consisted.

Positive aspects of the neighbouring
nation's history are in each case generally
ignored or even denied. Turkish children
are told the Joanians were a people “com-
pletely alien to the Ancent Greeks', and
mention of Homer or Democritus, or the
language spoken by these "Anatolian in-
digenous peeple’, is discreetly avoided.

Correspondingly, one searches in vain for
| S1Y

mention in Greek textbooks of the cultur-
al heritage of the mighty Ottoman civili-
sation. For Greek school-childven and by
extension for Greek adults, the Ottoman
Empire and barbarisi belong together.

The national liberation wars of the
two nations, the historic moment
which each nation feels really proud, are
also reciprocally scorned and dismissed.
The Creek Revolution of 1821 was a turn-
ing point in Balkan history and beyond;
while the Turkish liberation war of 1923
was one of the first anti-imperiafist wars
in history and was to inspire others. This
is how they are presented in each other's
textbooks:

“The Ottoman Empire treated the
Baikan people well. Nobody suffered be-
cause of religion, language, customs or
traditions. The Greek uprising was injtiat-
ed by the Russians. It was suppressed but
Russia continued to incite the Grecks, Al
Europe helped with plenty of money.
When eventually England and France in-
tervened, independence was granted to
Greece.

The Turkish Revolution is recounted
as follows in the Greek textbooks: “On 15
May, 1919, the Greek army landed at
Tzmir as required by the Greal Powers.
Mustafa Kemal refused to comply with
the Treaty of Serves. He fought against the
Greeks. Later, having received support
from the Allies, Mustafa Kemal attacked
and the Greeks were defeated.”

Not a single reference is made to the
people, liberty, sovereignty, self-determi-
nation, personal sacrifices or national in-
spiration, when it is a question of “their’

history. Lofty ideals are reserved only for

‘our’ revolution.
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UNDERMINING EACH OTHER'S SUVER-
ELGNYY

Both Greece and Turkey have a num-
ber of times rencunced their catlier ex-
pansionist wolicies. Officially, Megali ldea
{recovering Byzantine territory} and Gaza
{war for the extension of Islamj or Pan-
turkism are dead. Nevertheless, schook-
children still encounter passages in their
bocks which imply that there 15 some-
thing wrong with the present borders be-
tween these two countries.

Turkish children read that “in the Sec-
ond World War the whole of Greece was
invaded by the Germans. Tn spite of this
defeat the Dodecancse were granted to
Greece. Or again: “Most of the Aegean Is-
tands were given to Greece by the Creat
Powers. When in fact these islands are
very close to our coasts. Previcusly the
whole Aegean coast, the islands and
(ireece were under Turkish rule, The is-
lands of the Aegean sea were a part of the
Ottoman Eropire sixty years ago”.

Chitdren living on the Aegean islands
or the Greek mainland find in supple-
mentary readings in their history text-
books a poem relating fo the Fall of Con-
stantinople, once quite popular, which
ends, ‘dent cry, Lady, a time will come
when the city is ours again’. Then they
read the legend of the Greek king turned
ta stone by an angel the day Constantino-
ple fell, who is hidden in a cave and will
one day come back to life and 'chase away
the Turks and so much killing will follow
that the calf will float in bleod.” It is inter-
esting that both poem and legend are re-
tained in the 1988-89 textbook, The justifi-
cation is probably that they are part of the

popular literary teadition. But still, why
out of hundreds of poems and legends are
these congsidered the most suitable for
children are they presented as a sample of

‘gur people’s belief and expectation’?
-

ESTHAATING THE DAMAGE

Besides distorting and manipulating
historic events, these textbooks are also
arbitrary in evaluating them. Severity and
harshness in ancent times and more re-
cently are used to ‘prove’ the continuous
and characteristic brutality of the neigh-
bouring nation. Labels such as Greek and
Turk create images of permanent ethnic
prototypes, ignoring the complexity of
life and the way ethnic groups change
and evolve. Textbooks leave the impres-
sion they are concerned with two invari-
able, unchanging racial groups.

The notion of immutable nations is
further reinforced by assigning definite
national characteristics: ‘our” nation is su-
perior benevelent and strong; the other is
harsh, uncivilised and insigniticant. Chil-
dren are left to condlude that the other
side was always in the wrong and their
own side always almost perfect. It is diffi-
cult to assess the harm done. But judging
by the image which each nation has of the
other - and there are some glocmy poll
findings - this educational proceduse is

quite influential.

AMENDING THE TEXTSG0RE

Both in Greece and Turkey there has
heen criticism of the nationalistic ap-
proach to history and in particular to its
presentation in textbooks. Historians,
teachers, psychologists, philosophers and
others have all been involved.

At a three-day conference in MNovern-
ber 1975, for instance, Turkish historians
engaged in extensive discussion of text-
books used to teach history from primary
level up to university and many criticised
the official line.

The Greek-Turkish Friendship Com-
mittee, established when bilateral rela-
tions were in decline (1986), has repeated-

ly called for improvements to textbooks.

CUNCLUSION

Biased textbooks are only one of the

ways in which opinion is formed, but it s
one of the most important, since they are
central to the education of the whole na-
tion. Bvidently they need to be amended,
not only for the sake of historical honesty,
but also for practical political expediency:
If Greeks and Turks are to live as good
neighbours they have to overcome their
nationalistic prejudices. Even the govern-
ments which authorise the use of these
textbooks admit their harmfulness.

There are both Greek and Turkish his-
torians and educationalists capable to sur-
mount the past in the interests of a more
humanist nature. There are, howevez, a
series of probable reasons why this is not
dore. Most people are happy with the
myths they learned at school and as vot-
ers resist drastic change. Poreign policy is
a battlefield and attempts to change the
‘official” historical line could be exploited
by the opposition. Many of those respon-
sible for amending textbocks were them-
selves brought up on them and believe
they are still valid and wuseful. Finally
politicians seem to view the whole issue
in the context of bilateral relations and not
as a measure to enlighten children about
their own country. So demands for red-
procity, endless negotiations and worries
about the risk of too hasty concessions
mean that change is delayed, inadeguate
and ineffective.
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By Adonis Florides

Through the Infernet, information is made available to millions of users
around the world. Al these information are often available regardless of

The Cyprus conflict iz one of the most
typical oxamples where communication
between GCO's and TC's has for various
reasons been limited for many years. In
spite of the fact, or maybe because of this
tact, an increasing will for coonmunication
has arisen between the two sides during
the tast fow years which is not imited on-
Iy within the boundaries of the practice of
the various bicommunal groups, projects
and activities, but which is also reflected
in the many ways that this communica-
Hon takes place between individuals in
cyberspace and especially through the In-
ternet.

The Cyprus issue, if not one of the
most discussed on the Internet, is certain-
ly one of the most interesting as it often
involves, apart from Cypriots, foreign ex-
perts and academics, as well as people in-
terested in other similar issues such as the
Northen Treland conflict. OF course on
many occassions, and especially on on-
line forums, discussions get off the track
and end up in mutual famethrowing.

Despite the desperate efforts of vari-
ous cenifres of power fo control or affect
the flow of information, this communica-
tion is being carrled on uninterruptedty,
simply because cyb'erspace % in fact an
unlimited space where people can create
their own autonomous zanes and com-
municate freely. These autonomous zones
expand from their straightforwarded
forms, the private exchange of e-mails,
the discussion e-mailing lists and news-
groups, to the real time audio-visual com-
munication of cyber-conferencing and
chat forums. This relatively unimpeded
social interaction between TC's and GC's

in cyberspace, somehow substitutes the
lack of everyday communicalion and it
has the potential of becoming one of the
most important means of communmnication
between the two communities.

Currently, there are four main forms
of cyber-communication through the In-
ternet and the Cyprus issue is present in
all these forms: the World Wide Web, the
Discussion Mailing Lists, the News-
groups and the real time communication
through IRC (Internet Relay Client) or
other Chating means. What follows is a
listing of selected sites/ forums which
present a particular bicommunal interest
and which can be reached easily by the
average computer user with Internet ac-
cess. However, some familiarity with the
terms used in cyberspace is needed in or-
der to fully comprehend their functionali-

ty.

The last time | searched for "Cyprus” on
the internet, 1 got 3271 pages which con-
tain this keyword. Let alone the results
which 1 had when [ searched with the
keywords "Kypros" and "Kibris". Many of
these sites are linked together and have
many mirrored pages something which
sometimes makes things very confusing.
This means that one can enter a site
through # link or a "mirror" hosted in an-
other site which doesn't necessarily have
a direct relation concerning its contents.
Moreover, many of these pages have not
been updated for a long time. A great

social and cultural boundaries, and nation-state policies concerning these

boundaries simply can not be applied since they are proven to be extremely
weak as centres of power. No nation-state can actually control an
international network which spreads to every corner of the world.

number of these sites are dedicated to
promoting the official views of each side
while others are university, institutional
or personal home pages. Other sites are
commercial or hardly related to the
Cyprus issue. The following list includes,
in alphabetical order, some sites that pre-
sent a bicommunal perspective and of
course can be browsed with any internat
web-browser (Netscape, Micresft Explor-
er, Mosaic ete.). Although these sites can
also be arcessed through links in other
sites, the list includes enly their home-
pages. There are more sites with bicom-
munal interest and obviously this is just a
small sefection from where one can start
searching Bicommunal Cyprus in cyber-
space:

ASSOLIATION FOR GYPRIOT, OREEK
AND TURKISH AFFAIRE (RCGTA}
hilpy//www. gR.apc.org/acais/annia-1 M

This is the homepage of the Association
for Cypriot, Greek and Turkish Affairs, an
organisation which promotes the devel-
epment and dissemination of knowledge
and understanding of contempaorary so-
cial, political, economic and cultural af-
fairs in Cyprus, Greece and Turkey so as
to promote good and friendly relations
between these countries, cneourages mu-
tual understanding and respect between
the peoples of Cyprus, Greece and Turkey,
and provides a forum for discussion and
exchange of social and political ideas, free
fram any physical, psychologicai, fegal or
other impediment. This page includes in-
formation on the aims of the Association
and on how to juin the organisation, as



well ag information on the various events

and seminars which organises.

CONTEMPORARY CONFLIGTE: CYPRUS

hity://www.cfﬂsc.ﬁﬂ&r.a/iéﬁks/wars/sypr:ss.himi

This page is part of a link which hosts in-
form atlon on various conflicts around the
world. The page on Cyprus hosts among
other mformation some vary interesting
and some not at all interesting articles on
the Cyprus issue. There is some informa-
ton, on peace and bi-communal activities
in Cyprus. Many of the articles project
each side’s propaganda, but it is a good
place to find them gathered together
Copyright ©@ 1998, 1997, Information Re-
source Centre Canadian Forces College,
Department of National Defence {Cana-

da)

CYFRUS FORUM
hitey/fwww. cyorusforum. com

This is a web discussion forum, open and
accesible to all users. Participation in the
discussions is done simply by posting an
e-mail. The page creates a link to your
message which can be read by other
users. The aiscussions on this forum seem
to be very slow compared to the discus-
sions on the mailing-lists. Howeves, there
arc some very interesting discussions
with people from Cyprus, Greece and
Turkey. Some titles of the current discus-
sions are: Lets just make Cyprus Neutral,
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Stop Propaganda, My idea of solution ete.

CYPRUS MAIN PAGE

bt/ fwww, staring upenn.ede/ ™ durduyan/eynsus.siim
The most "bicommunal” site on the web.
The site is maintained by Turgut Durdu-
rain and is hosted by the Science & Tech-
nology Wing of the University of Pennsyl-
vania and, as it states, in no way has any
connection to views of Stwing. The site
provides links to many interesting pages
categorised by Towns, Maps, Culture, Or-
ganisations, Parties, Mailing Lists, Bi-
Communal Activities, News, and Cross
Green-Line. Tt also provides access to the
Cyprus Bibliography Scarch Engine
Search with aver 1000 books, journals and
magazines related to Cyprus!

INBTITUTE OF MULYLTRACK D
hilefwvew foo.ape.arp/imid

Check for ™

banner. IMTD has been working in

PLGRALY

e et S
Cyprus” under the "programs

Cyprus since July 1991 and this page pro-
vides useful information on the Tnstitute's
Cyprus Initiative projects, As it Is stated
in this page, the aim of this irtiative is
"o create a human infrastructure of
change agents among the Turkish- and
Greek-Cypriot communities who can
manage a citizen-based, internal, bicom-
munal process of trust-building, peace-
building, and reconciliation between two
peoples who have been in conflict for
decades.”

MARKYS CYBERSPACE BYATION
Ritp:/feww Br/mpraface/newslias himi

This is one of my most favourite locations
in the web. Ttis maintained by Mari

faca, Freelance Journalist, Zagreb, Croat-
ia. It provides access to almost everything
related to the Cyprus issue, from peace

connections to picture galleries, from
links to GC and TC newspapers and in-
ternational news agencies, from activist
initiatives to Turkish for tourists, When
loading the homepage of this site two Hi-
tle devils appear on the screen, one hold-
ing a Greek flag and the ather one a Turk-

ish onel

£ CYPRUS PEACE PROCERE
ntlp./fwena americensmiassy ooy T i

This is a page of the official site of the
U.S. Embassy in Cyprus. Apart from use-
ful information on the official policy of
the LS. on the Cyprus issue, it also pro-
vides information on the bicommeumnal
projects, groups and activities supported
by the embassy's Otfice of Bicommunal
Aftairs.

UNITED CYPRUS MOVEMENT (U
HTYP e goocitins. com/DanliolHily 3083

This is the homepage of the United
Cyprus Movement. A movement commit-
ed towards a united, peaceful Cyprus. B
functions mainly through the ntemet and
it is open to Cypriots who agrec with the
movement' s principles and objectives.
However, for more information
you will have to contact them
directly by following the direc-
tons given in this page.

(The exploration of bicom-
munal Cyprus in cyberspace
will be confivmued in the next
isseie with the examinotion of
other forms of cyber-commu-
nication such as the mailiug

s aind the

lists, the newsgrou;

chat foruins. )
Aknowledgemenis: Chor-
alambos Cleanfhous,

FPanayintis Zaphiris, Burry
Fraser, Yiouli Taki.




gicommunal Workshogs in Gyberspnace

By Yiannis Laouris

The overall VISION of the "Technology For Peace” project line is to empower the people
to both communities in Cyprus to assume responsibility in cowing closer together,
working fogether, and apprecialing each other’s culfure by increasing the level of

knowledge on all matters through electronic and computerized communication thal will

allow interaction belween people working on the same problem,
archiving and searching of data as well as sending and
receiving of electronic messages.

A promising and creative way to
enhance inter-communal commu-
nication where there exist substan-
tial hindrances to direct contact be-
tween peoples is through the use of
the Internet. Cyberspace and Internet
provide an efficient, fast, trackable, confi-
dential, organized, time and space inde-
pendant means of communicaltion. As
individuals and organizations
throughout the world continue te
demonstrate, the Internet can over-
come the challenge posed by physical
separation, whether due to geograph-
ic, political, or other reasons, by effec-
tively moving discourse into "cyber-
space”.

The 1FP project is a collaborative
effort between the Institute of World Af-
fairs in Washington, D.C., the Internation-
al Communication and Negotiation Simu-
lation Project ({CONS) at the University of
Maryland, the Peace Centre, Cyber-Kids-
PeaceNet G/C, and the PeaceNet T/C.
The project tean 1s composed of individ-
wals with many years of experience in
conflict resolution (in Cyprus and other
divided societies), in computer-assisted
communication and negotiation skills
training, and in the design and develop-
ment of electronic communication sys-
tems.

This project is designed to help ad-
vance conflict resclution in Cyprus
through increased inter-commmunal com-
mumnication by means of Internet access
and computer-assisted
negotiation
The project has threc
principal components:
(1) the development

training.

and expansion of capac-
ity in the north and
south of Cyprus to com-

municate electronically (Le, to set up

nodes in both communities with informa-
tion about various bicommunal activities,
on-line magazines, on-line simulations
and confereneces and available for free
access by people jnterested in bicommu-
nal affairs); (2) a seminar and workshop
on each side of the green line on the use of
the Internet to increase: {a) professional
skills {with a special emphasis on negoti-
ation skills enhancement), (b) access to in-
formation; and {c) communications; and

{3) a cross-communal negotiation shmula-
tion exercise. The target audience for the
project are journalists, academics, politi-
clans, business leaders, students and com-
munity leaders in the Greek Cypriot and
Turkish Cypriot communities.

& ICONE & Thearetical background
Diplomacy represents an alterna-
live to the use of force in the settle-
ment of potential or actual disputes
between nations. International nego-
tiation is a phased process, predicat-
ed on expectations of reciprocity and
the search for mutually satisfactory out-
comnes. The parties to a negotiation must
prepare their positions carefully, looking
for a balance between national strategic
considerations and international realities.
ICONS {the International Communi-
cation and Negotiation Simulation) pro-
vides the basic methodology used in the
workshops, [CONS simulations cast par-
ticipants as high-level negotiators on is-
sues of international importance. Work-
ing together on "couniry-teams”, partici-
pants model real-world interactions be-
tween nations. The simulations are con-
ducted on twe levels: deliberations with-
in teams and negotiations between teams.
Within a tean, students perform research
on their assigned country and on the spe-
cific negotiation issues highlighted in the
scenario, and, working as a group formu-
late positions for the multilateral negotia-
ttons. They then communicate their poli-
cies and conduct a dialogue with the oth-
er country-teams by sending written moes-
sages over a computer-based communica-
tions system. In addition, country-teams
"meet” during real-time, on-line confer-
ences to discuss proposals. While the fo-
cus of the exercise is
multilateral, partici-
pants should keep in
mind that bilateral
are also a central
component of the ne-
gotiations.



by Ulus frgad

[ am a school teacher. I was born in Paphos and all my childhood and adolescence was
spent there. My grandfather was a road foreman and he used fo take me with kim to
various Greek or Turkish villages where roads had to be vepaived. | had the opportunily
to witness and experience the human relationships that existed between people

regardless of nationality or religion.

My parents taughl me not fo judge people
by their attitudes but by their humane
side that exists in all people no matter
how evil they may seem to be, We learnt
not to judge the Greeks by their national
‘coat’ but by the conunon criterion we
could both be measured by: as Cypriots. 1
and many of us found out that as Cypri-
ots we are hospitable, respectful and mer-
ciful,

P used to see Greek friends that came
to visit my grandparents, and watched
the close and warm relationship they val-
ued so much. They would sit and talk for
hours. They would share their problems
and would sincerely offer their help to
cach other in whatever way they could,
They seemed to share a lot of activities. |
remember how they would go to the cn-

emas together, how

they feasted together

As g teacher | bry
16 teach my
slutienis that the
fideees can anly
be huil on the
foundations of
iriendship and

during religious fes-
tivities and how they
expressed their con-
rratulations to one
another in these oc-
castons. The troubles
that started in 1963
and went on until
1974, in my opinion,
have not ercded the
fraternity and warm
feclings that people
shared on those occa-

fove,

ARy T

sions. I believe these
feelings can still prevaif and flourish if
suitable ground can be found. As a
teacher 1 try to teach my students that the
future can only be built on the founda-
tions of friendship and love.

Fwould like to give you as an example
the contradiction that we have and are
living through in Cyprus. | was a member
of a group of Turkish and Greek teachers
who were sent to the USA to study how
computers can be used in education. After
we came back and started applying what
we had learned in our schools we
arranged to visit each others schools and
share cxperiences on how the programme
was being applied. I joined a group that
visited the Greek school in the village of

Pareklishia in Limassol. We were received
very warmly. The headmaster and the
staff of the school did their utmost to
make us feel comfortable. The tunch at the
restaurant by the beach and the dinner at
Pissouri village were exceptional and un-
forgettable experiences,

Our Greek friends took us to Paphos,
the town 1 was born and grew up in.
Memories came back to me and filled my
mind; my childhocd, the house 1 was
born in and lived my childhood
years...The memories of people I used to
see around flew by like a cinema film. The
Turkish population of the town was not
there any more. But I remembered the
Greek people who visited us or Greek
triends my grandparents would take me
for a visit on many occasions, In the vil-
lage of Chlorakas there was a family who
were very close to us, like relations; a fam-
ily with whoin my elders were like a big
family.

ITwanted to visit them and my friends
took me to the village. 1t had changed a
lot; it had developed into a big town. I
could not remember where their house
was and 50 we went into the coffee shop
to ask the villagers. There were six per-
sons in the coffee shop. My friends told
them that [ was a Turk and wanted to vis-
it the family I knew. Their reaction was
very negative. 1 could see it from the ex-
pression on their face that they were not
pleased with my coming. My friends did
not tefl anything to me but 1 told them
that I understood their feelings and that
thejr attitudes would not change my ap-
proach towards peaceful co-existence of
the two communities.

An old man offered to show us the
house we were looking for. The husband
had died but his wife was still alive but
was very old, She did not recognise me at
first but when I reminded her of my
mother and grandparents she began
weeping and embraced me and was kiss-
ing me. Tears alse rushed into my eyes.
My Greck friends were also very moved
witnessing this flow of emotions. The
harsh reaction that they witnessed in the
coffee shop and the love and warm fecl-

ings that erupted in the house were telling
of the contradictory environment in our
island. At the same time, however, it indi-
cated the path to a peacefud solution of the
problems that the commumities were go-
ing through.

The tragic incidents we lived for years
were the deeds of only a handful of evil
thinking people.

The old woman offered to give me the
photographs of my mother, aunts and
grandparents that she still kept. There
were many of them carefully placed on
the mantelpiece or hanging on the wall. I
did net want to 'rob' her of her memories
that she valued so much. She said that she
was now very lonely and would very
much be pleased if Cod would grant her
the chance to see my grandmother once
more. Was that a very remote possibility?
I wondered. | remembered my grandfa-
ther saying that good people would in the
long run meet in paradise. He used to say
that the old woman and her husband
were the two good persons he knew and
was sure they would meet again in pai-
adise. T men-

i

tioned this to
her and she be-
gan ¢y

The i

incltents we

again. We did
not have much . BT
time. 1 kissed tived §§}§ }!&3#’&
he.r hand and were the ﬁggﬁg
said good-bye e
to her. af only 2 handil
I the space e
of a very short of eyl ﬁ}}@g{ﬁ‘%
time we wit-

peopie.

nessed hwo con-

Ao

tradictory inci- : il
/ oa e ey

dents on same
day. In the first we saw people who
judged history with anger and hatred
and, in the second, we saw people who
viewed the past, the present and the fu-
ture through love and respect. Both anger
and love seem o be in historical destiny
of the Cypriots: Itis now up to us, the sen-
sible people of the island to make the cor-
rect choice...
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{The village of the orphans or the village of the woman)

We looked at each other in a hurry, we
went past each other, we stopped for a
while and we greeted cach other. Con-
sciouslyy Reididnot remind me of anyone.

"My namne is Orhan and | eome from
Tochni” he said. L understood from the jm-
perceptible: mution of his hand as he
showed to the north that he did not refer
trthe Tochni of Limassel, but the village
of Youno at the foothills of Pentadactilos
almﬂut opposite of Nicosia.
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By Costis Achniotis

meet with the others there. 50 on that day
T acquired, unofficially, the state of a free
MoVing person.

i was certain that the other colleagues
would write mainly about our enslaved
ladd, the despoiled churches, the derelict
villages and so on. For this reason and al-
s0 because | was more intercsted in giving
ermnphasis to people, 1 had decided to pre-
sent my impressions under the general -
tle "A journey among the Tuckish Cvpri-
ats". Mevertheless, for nﬁ\isteri(iu5 Tea-
SONS, 'ihe.‘ title was eventually changed te}
jflurm,v jtt the gecupied arcas” t&pltc
the fact that } had made this very point
quite cléar to the pageleditor. Further-
mare, while [ had subritiad for pub'liéa—
tion a series of photographs T had taken
myself and which showed i_ma.ges of th
daily
peared mixed with other “photogeaphs

Ttves of Turkish Cypriots, theyan-

sivhich showed dhuches and abandoriad
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covered” arg
can see cars on the roads! All this is obvi-
ous to anyone who lives near the buffer
Zone.

S0 we went to Kyrenia, my heart cried
at the small port and my shoulders felt
heavy as T walked under the Turkish flag
while entering the venetian castle. { re-
nembered the school excursions there
during my childhood davs. | also remem-
bered the images of Greek Cypriot sol-
diers surrendering when confronted with
the tanks. We had funch at the Dome ho-
tel

. t'he hotel of the unforgettable meme
i early for Famagusta in the
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Pentadactyvlos, almost opposite  of
Nicusia,

While we were still at Kyrenia, we or-
ganised by telephone a security team
from members of organisations of the left
which went to the village hefore me in or-
der to protect me from possible angry re-
sponses from the inhabitants. 1 was the
Grst Greek Cypriot who would be seen by
the Turkish Cypriots of Tochni since 1974

While we were travelling there T was
thinking that some intormation about the
slaughter of Tochal was made known ina
Greek documentary made by Papademe-
trakis and Thekla Kittou produced a few
years after 1974, A Turkish Cypriet who
fved in Zygl spoke in the fim about this
matter. He said that some Tarkish Cypri-
ot men from Zygi were also among the
dead.

The village seemed empty and all the
doers were shut. Two or theee parsons
then appeared in front of the coffee shop.
We exchanged some words very:-tmeom-
‘walk
if

wanted to do so. We walked- througﬂ the

forkably and my escort fed me for ¢

fonind the vﬂhgs, aher asking g

narrow streets ta the small church, & tiy
and humble Birild
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they let him five. Sitting there in front of
me there was one middle aged man whe
was not inside the village at the time of
the slaughter; he had fled in the moun-
tains he told me and he survived. In the
village, T was told, there was someone
who had been arrested with the others
and eventually survived but he was not
always a sane person, They also told me
of anolher man who was not at the coffee
shop, the teacher of the village, who was
not from Tochni but from Dhali, a heroic
figure they said. He died twe years ago
they said. He was the brother of another
heroic figure in favour of rapprochement,
Kemal Aktunc, [arm under the impression
that Fdid not notice any woman that day
ancd as § have already mentioned, all the

doorsawerd :'hut

oung people who were sitting

rs.mﬁd the ofd man were, generally speak-
ing, Wt?atmg. casual modern clothes, had

fong hair and had the image of dissenters.

Some natiogilists, T would think, whom I

ke dtnet dgaclier were looking at me with

senting a barbaric tribe, that Fwas a mur-

derer. I telt Fwas ready to face that,
The oid man sitiing cppodsife me had

due to'many long years of deep pain. He

was lnok'mg at me w?‘eh-ﬂ deep ana' pene—

that he would npot want the 5
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gether again. On the contrary, § was i
the impression that this man conld bring
the two communitics together
handedly. He

people who have sutfered as much as |
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said, "Bring to me vour own

have so woe can tatk together”.

From the rest of the young people
who were there Tonly maintain the gener-
al memory of a group of people who, I
think, are pioneers in relation to the resi of
the Cypriots. 1t scemed to me that these
people in their twenties and thivtes had
already worked through in their i

ing the basic questions of seciety and of
human existence. | was impressed by the
fack of a compelitive spiril in Bwvay

they f::rlked a lack of hatred ‘m-—':i F fwi ing,

tix disperqe the mist of time. .
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Having experienced life in a divided country, where

meniories of war are still painfully fresh, | have become

convinced that the purpose of each and every one of us must

be fo promote peace, in an

effort to break the vicious civcle of

bloodshed, that is so characteristic of human society.

The world of 1997 does not need any
more heroes of the gun: It needs heroes of
the olive branch, detenmined encugh to
overcome their prejudices, and brave
enough to walk down the thorny path to
peace. For, in their attempt to give rise to
a better tomorrow, those "couwrageous
few” will almost certainly be alope. Above
all, they will have to face not only the sus-
picion of "the other side”, but the disap-
proval of several of their compatriots, as
well. And against this, they shall have no
weapon but their dedication to their mis-
sion, and their belief, that some day,
somehow, men will look back on what
they did, and be thankful for their
achievements.

In the prospect of what the future may
have in store for us all, ¥ can only be con-

tident and

Leven H, Arakelian (19 years old)

only of spreading death and destruction.
As such, T see no reason why men should
not eventually reslize that life is too short
to be wasted. And | see no obstade to
their eventual understanding of the fact
that what binds us together is much
greater than what separates ug from cach
other.

In the meantime, however, we cannot
stand idle and wait - we do not have the
right to! On the contravy, we must get up
and got After all, there Is so much we can
do in preparation for tomorrow's world,
For one thing we can begin to smile. For
another we can commence a relentless at-
tack on the scourges of poverty, famine,
pestilence and illiteracy. Above all, we can
pursue whatever knowledge we can, in

an attempt not only to learn of
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optimistic.

Ed

T T

Looking at mysel, for in-

stance, and seeing how

MRS

far [ have come in r_h_y un-
derstanding of the world,
[ realize that { have been
fortunate enough to have
learnt that nothing can

stand before one's will to

succeed. Even beyond
that, however, I have dis-

covered that men are

T BT Tl S

"good" by nature - they are

not "evil beings”, capable
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the Farth and its troubles, but to become
one with it. By doing s0, we can truly
bring down the ethnic, racial and reli-
gipus barriers of hate, and unite, to par-
take of the fruits of brotherhood. In view
of this fact, | - an Armenian - call myself
"fortunate” in having Greek, Arab, British
and American friends. Yet, | also call my-
self "deprived” in that war has prevented
me from having Turkish companions.
Hence, | pledge to do ali that is in my
power, to spare future teenagers from
having as an unpleasant an experience as
mine. ..

What is done, is done, they say, and
there is nothing more certain than that.
But, what is not "done”, can still be done,
ina way that will be different to the "dene

thing". This is, perhaps, my great-
3; est conviclion, and, simultane-
i ously, one of the greatest person-
al challenges. In conclusion,
therefore, T would say that if I
have one dream in life, that is to

see no more tragedies, such as

those suffered by my people and
their "enemies". For then, and
only then, Man will be in a posi-
tion to stand before his Creator
and say:

"Lord, [ have done vour bid-
ding... my Household is finally

in Peace!”




When | ook back to the Seturday of
3ist of May 1997 1 remember that the si-
lence and quietness around had given me
a feeling of being deserted. The warning
to return back was on my ears but
stronger was the wish to find the thing
that is being searched and if that can not
e found the feeling that being thers
would not be an accomplishment.. With
this feeling 1 was being dragzed uncon-
trolled towards the direction that the
houses were as if by a magnetic force. Not
only myself but I was dragging the onc
beside me.

T could still feel the softmess and un-
derstanding that Sevina was showing to
me. Inside all these obscurities the onlv
indication would have been the mosque.
Later Mutallo (Turkish mahalla) and my
mother’s house, later my mother's house
and afterwards "The long house” and
Citlemit tree. But what I really really
wanted to find was the house in the mid-
dle of the nature that embraced us with all
its beauties as a family, And that back gar-
den facing the sea that the cyclamens of
my cdaughter were springing freely and
crazily and the sea leaning as an occan.
All these were near by the mountains and
valleys that tum green, yellow and blue.

And that very house which was standing

A MEMORY by Selma Bolayir

at that very spot at the tip of the rock. 1
must have been in the right direction be-
cause | had already found the house of
Peral. T ran and ran in the road as if T was
falling to another planet from the space.
Bright Sea, burning sun, the houses that
seem cmpty and at my back Sevina strug-
gling to reach me was there. Oh Sevina,
and so many friends in the bus that T keep
thinking and feel sorry that | keep them

by

waiting... The house that was the only
reason of my being there was a fow steps
ahead but not in the vicinity yet. T was be-
ing pulled both onwards and backwards.
Something in between, as if 1 was not
moving at all. Gne of my hands was at the
back in the bus and the other in the front,
towards the house that T was still trving to
catch. T stretched and stretched. The time
was passing. Oh my god! [ had o return
back but T was moving further with every
step 1 took, Although my face was io-
wards the front 1 kept secing what 1 had
left behind, The friends who kept worry-
ing about the poltcemen and us appeared
in full speed. We made a turn and found
the house. There were trecs in the garden.
Sorne trees that did not exist in those
days. Two beautiful people were sitting
by the sea. They wore not so surprised he-
cause they were not able to understand

what was happening. 1 asked for permis-
sion to enter the house but I had already

~

stepped in the entrance door. [ felt a lot of

self-confidence. I kept waiting wi

FE
tience. [ was believing so much that they
were not going to say: "ohi”. And even if
they had said Tbeljieved that | would con-
vince them and be able to enter the house.
Twaited and waited... As soon as [ entared
T realized the structural changes they
have made in the house but T kept think-
ing that if Ayshe and me had thought
about changing it we would do the same
thing. The new residents took me around;
they showed me the changes they have
made in the bathroom. 1 felt that | have
something that I share with them. Some-
thing that we still keep sharing in spite of
the things that have happened outside us
without our will. 1 hugged and kissed
them. T wished them happiness in fhis
house: T wished them to Hve as nice as the
days ¥ had lived in this house. [ recorded
the day in photographs and | still keep the
invitation for coffec with the hope to visit
them in the future.

Unforiunately we couldn't respect the
value of our corresponding realities while
we were running after dreams and unat-
tainable goals.




HEL™

Line

back | am waiting for you, come back”

words from 2 well knpwn gresk song

Long live the bi-communal publication]

The article below, is the expression of my complex feelings and
thoughts during my first visit to the Greek side after 16 years.
It also indicates my personal approach for bi-communal activities

and peacebuilding efforts in Cyprus.
Beside this it shows the state of the individuals who are in contact

It was as if the young male and female
singers in the little restaurant, where the
red candics blended into the table cloths,
had been waiting for me to arrive before
singing my favourite seng.

How bad mannered had I been? I told
people that “T want a restaurant with
Elinika drayudya” then T told them “You
go and | will scon come with Maria” and
then § did not show up on time. My hosts
must have sensed my embarassment.

-Fatma you missed the best songs.

-Don’t worry, T like all greek songs.

My feelings are mixed. "Give up
thinking about these beautiful people my
girl, anyway it's impoessible for you to re-
turn. Listen to what they are playing:
Yirise. Oh for God's sake, why are you
getting it mixed up. They are saying
“Come back” to the little girl.

-Yirise, se Berimeno yirise, Mikroulla
mu kopella, Ela ela ela.

-Fatma, | thought you said you didn’t
know any Greek.

-1 oniy know the lyrics of seme of the
Greek songs.

1 remember the way my father used to
scold me during the most ferocious days
between 1963 and 1974 because | was lis-
tening to Greek songs.

-Switch off the radio Fatmat The
neighbours are going to hear and give us

a hard time.

with the other people of Cyprus.

FATMA AZCIN
24/9/97 Nicosia

As if T did not inherit this passion for
music from them. Besides the music in
our house was never twned off. Bven
now, husband and wife perform lovely
“duets” with their hearse, sensual voices.
I believe they learned the Greck Tangos in
their repertoires before 1 was born, when
they were young. That's why they do not
forget them. T wonder if they used to ex-
press their Tove with songs when they
used Lo walk from Kofunye to Iskarino, to
lefkara when they were engaged.

What a stroke of luck it was to Jive in
the orbit of Kamran Aziz (Turkish Cypri-
ot composer} when I left that house. My
friend, colleague, landlord, betoved aunt
of my children, my neighbour. [ claim that
the piano was bought for the children but
I think it was bought for Kamran Aziz to
put music into our lives. [ tasted the joy of
waking up to her lyrical tunes. Now Tam
singing “Yirise” for the first time without
her. She must have got fed up with the
mistakes that I made because, she wrote
down the tyrics and gave them to me. The
essential song of our musical meetings,

Friends who were in Moscow for four
years are climinating the longing of 16
years by discussing the “return” of the So-
viets.. Russian, Greel, English, Turkish all
become intermingled at the table, The

singers are still singing their hearts out:

e

Come back, | am waiting for you my lif-
te girl”.

Was it because Axiz Nesin {Turkish
novelist) had understood how difficuldt it
was to return what he said, “Live side by
side, but your eventual aim should be liv-
ing together. This aim is as distant as the
Greeks returning to Istanbul and Princes’
Istands, Probably it would lake centuries
to “return” to the old davs. Refugees arce
not talking about returning to their homes
either. | ask those who have been able to
see their houses after vears. “What did
you feel?” They all say “Emptiness”. The
only cure for the new owners of the hous-
o5 is to play host to the owners. Nothing
is the same as when they left. In that case
how will you return? Don't lock at the
politicians- they are the ones who always
grasp the reality last.

Thank God [ have nowhere to return
to. I suffer the sorrows and contradictions
of those who do. The police at the barri-
cade had seid “Return before 2.00am”
You blessed man, why don't you say
“come”?

The melancholy farewell of those who
do not know when they will be meeting
next. Thase who are staying behind are
waving and calling “Good bye, ¢ome

again”.




Yasa Yesilada (19 years old)

It was 11.00 p.m. on the T4th of November and I was
playing football at Cetinkaya, an area in the heart of the
buffer zone. It was davk and cold and the projectors of the

playeround were like little stars shining above us and [
was happy to do sport after a long fime. Then suddenly,
cold air filled miy lungs, sometiing I almost forgot. My
nm always criticizes me of being 19 years old but not
doing any sport at all, so { remembered her now thai she
was i1 the UK visiting her sister. It was a fime [ enjoyed

Living though in Cyprus, nice things
cannot be long lasting and T experienced
this once more that evening. The game
was interrupted by the sounds of an up-
roar that at first we couldn't give any
meaning to. Then it was understood that
the demonstrations for the 15th ot No-
vember at the South had already started.
Fkrem, a friend of mine, who works hard
to reconstruct means of communication
and struggles for Peace in Cyprus, sud-
denly stopped and gave up playing com-
pletely. I can imagine what he was think-
ing about; we took part at the organiza-
tion of a peace concert in Ledra Palace
where hundreds of TC and GC went
crazy dancing and singing. 1 was sure he
was thinking about all those and was try-
ing hard to solve the dilemma. The
same feelings and thoughts also
captured me.

A pessimism wrapped me; [
asked myself, if our every attempt
would be overshadowed by such

demonstrations, why

M

fanatical

struggle?

The previous week which 1
was hoping to be full of comments
of the concert on the 6th of No-
vember, was shattered by the
demonstrations at the borderss.
Many of my friends asked me
questions, like "how can you talk
about peace?’ I was the target of
such questions as 1 always
blamed the status quo and put
forward my aspirations for a
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being on my own.

Urnited Cyprus. To answer those ques-
tions is ncver casy, but it seems that for
the youth of both sides to march to the
borders was very easy. Once more the na-
tionalist teelings were Hared. Everything
was done in order for those participating
to utilize those events as a means of pro-
paganda. 1 do not understand why these
people can't see they are being exploited
for the alms of those who are in favor of
the status-quo, either for economic or for
political reasons.

Status quo produced long lasting gov-
ermments and presidents not for their
achievements but for the hatred they in-
jected to the society. Hatred is like heroin.
Once injected o the society masses be-
come slaves of it and ask for more. But at

Sy, o o it
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end all addicts are the same: total failure
and Cyprus is pacing its future to total
failure. Total failure will be for the leaders
not to find people to dictate. It is a desert-
ed island where all Cypriots will be the
victims of themselves. Victims of their as-
pirations, victims of the historical per-
spectives which all talks about courage
and miseries of its community and the
tyrannies and the killings of the other. The
perspectives that are actually created a
self-defeating future and victimize

Cyprus, the home of All Cypriots.

Once one of my friends asked me
"what is Peace? and "why is there no
Peace in Cyprus™? | said Peace is a colour-
ful bird flying in the skies over the shoves
and mountains of Cyprus, looking for a
branch, for a tree, for a place to perch.

Cyprus lacks the branches, the trees

for my colourful bird. | thought my

bird will by flying lower than ever

after the Peace Concert in the Ledra
Palace, but they frightened her with
all those stones and swearing and
flags in the air. Those who think the
stones were for the others are wrong.
Actually all the stones were targeting
my Lovely Bird. She is still fiying
over the shores and mountains of
Cyprus but she is getting tired. She
wants to coime down, to be among us.
i Butwe don't let Her,

If this continues she will fly away
forever, leaving us to our own fate,
leaving us to drown in the Sea of Ha-

tred and Hostility.

PHAN A Sy,




by Nicos Anastasiou

(Sprech given al a meeting of Turkish Cypricts, Greek Cyprivts and foreign diplomots at the
Ledia Peloce Hotel on the 30H1 of Septesber, 1996, 1F was the firsi bi-communal meeting af-

ter the Dheryni eventls of August 19965,

This is a guthering of hope. All of us here tonight, Turkish
Cypriots, Greek Cypriots and our most honoured guests from
other countries, have an opportunity to catch a glimpse of
what Cyprus can achieve. If I ask myself the guestion, "Why
am I here fonight?”, I could give many good reasons, But

i

there is one that stands out, and that is to meet again with

marny of my good friends from the other community. And, I
suspect, that I am not alone in this! Tonight, here, now, 1
cannot see the vendetta that we have inherited from past

The nature of this vendetta is often strik-
ingly similar with those in other conflict

ridden parts of

the world

And, indseg, it is the where  differ-
sase thal many ent
unspeakable acts of Lo 0P
violence have boen J
gommitded by
members of one
group againgt the
pther. And, mere
gflenifanant it i
the anocent whe are
the victims af
visience, And in their
pain 2nd anger the
victims transmit fram
gensration io
genoration fesiings
of prejudics and
hatred againgt all the
. conflicts  be-
members of ‘ﬁ’%ﬁ tween  blacks

opnesing greup. and  whites,
Arabs and

racial or

scarred by
tragedy  and
violence. An
Tsraeli journal-
ist, speaking of
the conflict of
his people
with the Arabs
once said:

"We are not
fighting each
other. We fight
masks of the
devil that cach
side has paint-
ed on the oth-
er'’.

This state-
ment may be
valid in the

Tews, English

and Irish, Indians and Pakistanis, Greeks
and Turks, or if you like, Greek Cypriots
and Turkish Cypriots,

generations.

For generatdons children grow up be-
ing taught all the evils that the enemy has
inflicted on their people. And, indeed, itis
the case that many unspeakable acts of vi-
olenice have been committed by members
of one group against the other, And, more
often than not, it is the innocent who are
the victims of violence. And in their pain
and anger the victims fransmit from gen-
eration to generation feclings of prejudice
and hatred against all the members of the
opposing group. This process inevitably
leads to another round in the vicious cir-
cle of violence; with each new round be-
ing more violent, more destructive and re-
inforcing of all the negative feelings of
one group against the other

It is, therefore, not surprising how
casy it is t¢ hate the enemy ihat one does
not know persenally. But when people of
ane group have the opportunity to meet
and become friends with these of the oth-
o1, to actually see each other's faces, un-
derstand their fears, share their laughter,
experience each other as human beings,
acknowledge cach other's suffering and
pain... then something new begins to
happen and there appears a glimmer of
hope where before there was only the
darkness of despair.

I often wonder how can our small is-
land contain so much pain, so many tears,
so much hatred, so much anger and so lit-
tle hope? Violence and injustice have in-
deed left their ugly scars in the bodies and
souls of so many people. But for every in-

stance of violence there are thousands of
cases of ordinary people who did live to-
gother peacefully. This peaceful coexis-
tence is also part of our history and from
here we can begin to have hope. From
here we can begin to build the peace. It's
the innocent and the ordinary people of
this country who have suffered most.
These same people, in ever increasing
numbers, can make a difference and can
become catalysts to building peace in our
island. But to achieve this we must first go
to war. We must wage war against the
dragons of hatred, prejudice, revenge, vi-
olence, narrow-mindedness and the
vendetta that we have inherited from our
troubled history.

Sometimes when I discuss such views
with members of my community [ am ac-

Yistenos and infustice have
indead lef] thely ugly searg i
he hotiles sud sauls of 5o
many people. But for svary
instance of viclense there are

- ihousands of cases of
srdinary peaple who did live
- legeiher peacefully. This
 peageful suexistence is aiso
pait of our histary and frem
here we can begin to have
npe.




cused of being a {riend of the Turks which
sounds to many as something quite ugly,
tantamount to being a traitor. And T then
declare that 1 am guilty as (‘ha_rged. Yes, |
am a friend of the Turks. T am alse a friend

And I love

Cyprus, which is our common home, and

of the Greeks. the whole of

Tlove all its people and 1 recognize, ac-
knowledge and condemn all the pain and
suffering that innecent people from both
communities have endured in the hands
of evil, violent men...

Tonight, as 1 look at the faces of my
Turkisn Cypricet friends what ! see does

a0t fit the image of the barbaric monster,

the dehumanised enemy 1 was taught to
¢ education,

between what [ was

fear during my carly vears
This inconsistency
taught and my own experionce may be
best explained by sharing with vou avery
personal story.

i received my secondary education in
the American Academy of Larnaca and
for a number of years | had nine Turkish
Cypriot classmates. Our common experi-
cnce as friends and students in the Acad-
emy was what was important for us and
we never quarieled about the differences
in our background and history. T remem-
ber Mehmet who was the philosopher in
the class, Suleyman for his kindness and
for his ability to have a good ward for
everyone, Alunet for his sense of humour
and his amazing dribbling abilities in
football, Ismail with whom T would com-
pete for the highest grade in the tests, Az-
iz's smiling face and his amasing ingenu-
ity in cheating in tests like religious edu-
cation, Omer and Zeki for their shy po-
liteness, Imbrahim whom Mr Prodromon
would try to teach how to pronounce

Yes, | am & Triend of the
Turks, | am alzo g friend of
the Gragks. And | love the
whote of Copras, which is owr
common home, and | Inve g
its peogle and | rocopnize,
acknowledge and scongemn
ail the pain and sulfering that
mmocent people from both
communitiss have endured in
the hands of eyil, wiolant
WS,

Faglish words properly and say wmbrel- g .
la’ msmad of ‘ombirella’ and, of course,

Vustafa our gentle giant. :
In june 1974 when we wore L;avmé,
gocd-bye for our summer holidays we
had noidea that we would not maet again
next September.., :
Two years ago, | had the uppﬁ;iiﬂit“%
to be given permjsswn to go to the navik
of Cyprus

. One day before the visit § man-
aged to send a message !

to a Turk
Cypriot friend, giving him the names of

my old Turkish Cypriot dassmates agking
him to try and find out if any of {
wete still in Cyprus. i so, inform §
that T would be crossing the Ledra Pai
chec‘.«puim at a particulas time and thiat ]
vould like to meet them ;

I did not know what to expect. Azl
walked the strangely quict hundred me-
ters batween the Greek Cypriot ang
Turkish Cypriot

checkpoints my i
fast and T fel
whelmed by a feeling of numbnas

was beating very

was in g daze... Then 1 heard voic

ing from the other side, calling my rame:
Nicos, Nicos!" T locked up and frain the
1 began reco

distance ognising some faces

and T starfed calling them as

Mehmet,

seven of them. Two could not come as it

well,
Aziz, Omer!’ They were there,

was difficult to get permission from their
place of work, We embraced and Hisl
one another. They were all eagerite fearm

about our other classmates and ¥ of
our school. They had ¢

ican Academy m

copies of the Amer-
magazine with the phcsta :
graph of our class. Twenly years bl
passed. And yet, our {riendshiv was

there as if we were nover separated. ¥

hatred and viclence inherited
generations and maybe we co
tribute to the breaking down of
chological wall separating the t
munities of our beautitful island
believe, that unless this wall ing
broken down i
break down that other wall, the

shame,

will be imposs

that like an open wou

1

bleeding, separates our commo

to tiwvo...




the idea

The overtolielming m amm yof the youny people i fhe Fwo communttios in Cyprus huoe

newer met anyone from the "olher side
never met anyone from t] her side

istayad in Hhe future, 14 is therefore fnpernt

catinng to build bridges of mutuad trusi and understunding of ench othes

aspirations. The “Youth L

requisite for a lasting, via
gether young people aged 16 to 19,

L

" And yet it is these samie peeple who will live in this
ve that the young geneialivn starts communi-

s fears, hopes and

scotnters for Peace” project aims fo address tiis important pre-
tile aird peaceful solution of the Cyprus problem by bringing fo-

The encounters last for fwo days and each one atms to bring together 60 teenagers (30

Greek Cypriots and 30 Turkish Cyprivish. The parficiponis have the opporfunity ko wieel

people of their own age from the other contmuntty and fo discuss together the issues Hhat

concers them. These may include topics like the generafion gop, educati

, citfture gnd

their views on the Cyprus problem. Facilifators introduce some basic communication skills

ihat are useful in these dinloque sessions,

The first Youih Cncounfers for Peace group (YEP 1) was formed during o two day

T m‘fc«hop on 7-8 of July, 1897, This was followed by YEF 2 whic
1997, As part of their ongoing work and offer of volusttary service memsbers of YEP

October,

hich took place on 18-19 of

-1

1 and YEP 2 are helping i the preparation of YEP 3 which fook place on the 134 mnd 20th

of Deceniber.

The organisers

Ttds hoped that more groups will follow.

This is @ LOCAL tuftintive by Turkish Cyperiot and Greek Cypriot members of the Bi-

communal Educators Growp. The 1

the Ledra Palace Hotel and fo provide the organisers any logistical help they nead.,
sign and fucilifation of these Encounters is exclusively the respons

Inited Nafions Operaticn in

—

ypris has offered use of
The de-
menibers of

ibility of the

the Bi-comminal Educators Group. They have drazon from theiv own experience in C ypms

but have alse selected warkshop actinities from other groups of peace-builders operating in

{srael and Palestine {Neve Shalon:)
What follws are some ariicles u
where they express some of Heir rhrmg 15

FHOL FUTURE GOVERNGRS GF

When a small child first meets with a
foreigren he or she wonders who the for-
eigner i, and feels sympathetic to this for-
eigner. This is because it is human nature
to know or to try to reach the unknown
and unreachable things. For example, be-
fore geing to Eurcpean countries it scems
unteachable but now it is not. 1 is same
when [ met with my Greek Cypriot
friends. First, they all seem different to me
but | felt sympathetic towards them.
Thini about Burope again, why it seems
unreachable before going; because the
people are different, the buildings are dif-
ferent because their culture and lifestyle

md in N, Ireland.
rittes by some young parficipants of the YEP meetings

corzcerniing theiv experionce,

ave different. But wo, as Cypriots, are all

the same with our litestyles, history,

buildings, concerns and wishes. T adinit

that we look al some events from different
perspectives but this is because of our ro-
ligion and conditions that we are living
in. But we should learn to live without
problems and disagreements in this is-
Iand. Because this is our sland, it is tm-
possible to deny our being Cypriot.

As a voung persom, without experi-
ence of living together with Greek Cypri-
ots, 1 have heard too many things about
them, their wishes and concerns. | have
alwavs believed that to make generaliza-
Hons about a community is not correct
For instance, if two stupid boys kill each




other because of a dispute and if
one of thern is French and the other
is British, does it wean that all
french and British people are stu-
pid? I mean we should meet with
Greek Cypriots and to try to under-
stand them. We should not be prej-
udiced.

What does Cypriot mean? In
my perspective, Cypriols are peo-
ple living in Cyprus so that it is not
important whether they are Turkish
or Greek. T admit our perspective of
history and to different events is
not same but as I mentioned above,
this is because of the different expe-
riences and different religions but
in addition to these we have too
many  comimon
litestyles, culture and so on.

things  like

In these bicommunal meetings
one can learn and can realize more
about each other as Creek and
Turkish Cypriots. The people that 1
met in these bicommunal meetings
are so nice and polite (o me and of
course to the other Turkish Cypriot
friends. In these bicommunal meet-
ings the most important thing is to
learn perscnally Turkish or Greek
Cypriots and who they are, to real-
ize the disagreements, to try to
solve them through communica-
tion. These meetings make our
communication skills develop and
solve our problem without fighting
and arguing. This country needs a
change from a culture of fighting to
a cuiture of peace so that people
need education in the feld of com-
munication. In short, these bicom-
munal meetings also educate us.

Finally, as young people we
need to learn too many things as
the future governors of Cyprus, so
we should be involved in these bi-
cormmunal meetings to develop our
thoughts and to become mature
enough to see the difference be-
tween right and wrong.

By Selen Mesutoglu YEPI

Dear brothers and sisters,

We are born in a divided coun-
try, - divided by the extreme na-
tionalism of some narrowminded

people - where encounters like the
ones we are going seemed impossi-
ble. Bul even though we are so
young, sven though from the time
we were born we were bombarded
by statements of the type "We are
enemies!”, we have managed to
unite (in a way) our country again,
by making these encounters come
true.

iI'm sure all of us children of
Cyprus, we want our country to be
united; to do this we must unite our
hearts. T think we 've managed this.
We are brothers and nobody, no
ruler, no interest can keep us apart.
We will continue these encounters,
because we are brothers, children of
the same motheriand, we love cach
cther, and we love our country, our
small Cyprus. Some people have
forgotten these facts, our sacred du-
ty is to remind them.

Elena Hapeshi YEP §
Sepiember '97.,

Dear friends,

Fam Aliki Michaelidow, one of your
Greek Cypriot friends. When I
heard for the first ime about this
meeting from my teacher Mr. Nicos
Anastasiou, { was only inlerested in
coming and finding what it was all
about - nothing more. 1 didn't real-
ly know what it would be lke
meeting Turkish Cypriot teenagers.
When we finally me: and got to
know some things about each other
I felt no regrets for coming; in the
confrary [ was pleased. T realised
that we are all young people with
more or loss the same interests and
ideas. I 've learnt quite a few things
I didn't know abeout the northern
part of Cyprus. I liked and enjoyed
meeting you and T surely hope this
won't be the end of it. These meet-
ings must continue in order for us
to become friends and learn more
about each other. I'm glad [ belong
to this group; the YE.P 1.
With all my love
Aliki YEP 1

There had been many times in the

last few months that | wanted to
write about my experience but [
just couldn't find the right words to
express whal I feel. It was last May
when 1 found out about the meet-
ing of the 7th and 8th of July. Tt was
more curiosity, as well as, & fecling
that T had to do something good for
this island, that led me to go
Ledra Palace. Tt was really success-
ful. The weird thing was, that | did-
n't fecl these people as enemies hut
as some other {eenagers of some
other nationality. I didn’t see them
as the cnemies that took my par
ents’ home because this is resily
not the case. They didn't teke ocur
houses but were forced to take
them because they were forced to
leave their own houses. Our prob-
lem is really complicated and diffi-
cuit to be solved because not all
people believe the same things. 1
cannot understand sometimes how
people have so much hatred inside
them. Why? We are all people, liv-
ing on a ball that moves around. We
don't know even if we are going to
dic the next minute. Why, then,
store so much hatred in our hearts?
I can understand that many inno-
cent people were killed and 1 really
hate the people that did this to
them. That's why semetimes 1 tend
to stand back and say "T'm giving

up all this. I just can't deal with it".
But no, 1 can, and T have to go on.
We have to go on, evervbody, and
get rid of the people on those so-
cailed "high positions” that try to
make us hate each other. Let 's just
all live in a free world where every-
body will do whatever he/she
wants, try on their own for their
better future, and love each other
because we only live once. [t's just a
matter of logic, people!

Andri Fanou YEP 1




By Yolanda Christodoulou

Dear Turkish Cypriot friends,

T am very glad that I have the charice to communicate with you through this
letter, because ever since [ was very young 1 felt that the root of the Cyprus
problem was lack of communication between people of the two communities. I
firmly believe that if we were given the chance to live together and communicate
as human beings there would be no problem and we would live in harmony in

For as long as J can remember T was
very curious to meet with the Turkish
Cypriots and know those people who
lived behind the barricrs and in the se-
cluded villages. I was excited {curiosity
mingled with fear) when we used to pass
through the picturesque village of Lefka -
but it was forbidden to stop and talk to
the people... I had to wait for many years
to satisfy my curiosity. Now in the year
1996  can speak of my first best Turkish
Cypriot friend who comes from that very
village. It took so long to meet the people
from "the other side” and it was a very
unique and pleasing experience.

Although, until very recently, 1 had
never had the chance to meet with Turk-
ish Cypriots, | had a positive attitude,
which | suppose I took from my father. He
had @ small factory of aluminium and
metal constructions very near the green
line, and he used to employ some Turkish
Cypriots even after 1963, He also had
business dealings in the Turkish Cypriot
part of Nicosia. | rememnber a large sini of
ekmet kataif sent from a Turkish Cypriot
friend of my father. This sini of ekmek
kataif made a big impression on me for
two reasons: firstly, because I have always
been very fond of sweets... and, secondly,
because it was sent by one of those "for-
bidden to meet people”
who were also the "ene-

this little island.

know what war was, Ienjoyed the "excur-
sion” with my family back in 1963 to my
uncle's village where we went for protec-
tion... Even in 1974 when [ was sixteen
years old, T saw the Turkish parachutists
falling from the sky as a movie - I suppose
that's because they weren't very near. It
was much later that | realised what had
happened - all the ugly stuff... That there
were some sixteen year olds who had to
experience the cruelty of war and meet
with the revengeful "enemy” face to face.

Now I have a husband, a sixteen year
old daughter and a twelve year old son.
Now I am a mother and 1 know what is
the pain of losing your loved ones. | can
feel the pain of all those people - Turkish
Cypriots and Greek Cypriots - who lost
loved ones in the years of violence... We
have recently built a beautiful house with
a large garden... and now I can share the
feelings of all those refugees who want to
go back...

A philosopher from the orient once
said: "This earth is the valley of pain and
tears". Mankind learns through this pain.
The question is if the Turkish Cypriots
and Greek Cypriots have learned any-
thing from this pain - if they have found
out the right teaching hidden behind the
pain. T am afraid that the answer is nega-
tive for the majority of the people and un-

fortunately also for those people from
both sides that have the pelitical powerin
their hands.

Superficial minds come up with su-
perficial conclusions. So the false conclu-
sion was that we should avoid each other
like the fire of hell! We, in effect, have
been Hiving separately for 33 years and the
generation that lived together and had
positive experiences in their relationships
is becoming older and older. We are miss-
ing the opportunity to make our small is-
iand a peaceful place to live in because we
continue to fead the monsters of hatred,
distrust and discrimination.

We often hear that "What is done can-
vot be undone”. True, but the important
issue is what we are going to do now and
in the future. I was very happy to meet
with many Greek Cypriots and Turkish
Cypriots who believe that communication
and good will must be the foundation of
the solution to the Cyprus problem. [ per-
sonally look forward to the emergence of
new enlightened leaders who will dare to
make the move towards reconciliation of
the people.

T refer to "new” leaders because the
old leaders are used to a cerfain fixed atti-
tude. T would say they suffer from politi-
cal arteriosclerosis. 1 would be very sur-
prised indeed with any drastic change
from their part. We can make Cyprus one

my".

I am a
ashamed to
that the talk of the pos-

sibility war with this

little
confess

"enemy” during my
childhood years did
not make me really

fearful but rather ex-
cited! I suppose it's
because | didn't really

B

happy island i we decide to
see the whole situation in a
new light. The people of
Cyprus must find the way
towards the realisation of
this vision. Let us share to-
gether a huge sini of ekunet
kataif...

Yours sincerely,

Yiolanda.




By George Sophoclecus

DAUGHTER OF CYPRUS

Slow and uneeriain, vour fosdsieps led vou 2 isw dozen malres
s G¥I The barbed wire is commen i us gl

v Byl gp unli thal moment you covizinly didn't bnew 1t or vather you Jlde't really undersiand i

You had been Wid that the barbed wire prolested vou frem the "ensmiss” - and, having ns allevsstive,
vou belisved thal

Timldly, you give me your hand, wmurmuring "glad o mesl vou and your name. Nod that B reglslersd,
We stousd in 2 sircle, some twenly of us, all infermingling, Who i the “Turl, whe is the "Bresk®, whe
is standing next o us, whe is the cae opposite, ... who is really the "snemy™.

Last Wednesday of July, allernson, Oul, in the courtvard of Ledra Palace, suspendsd halwess wo
military posts, surs gmé mg&v anross, In 2 suffccating heal.

tized foslings .. we mingle ihe languages and ihe diziesls. Prolonged apony In an atlemat tg
crnnuninale .. and smbarrassment,

oy stond disoreatly o a corngy, walching intently, anyious aot Io miss & word, el o miss a B
Ye then desided s go mﬂsﬁe, fo sit down and taik and ge? belisr asguainted,

e spacious roam was hal emply, ofifing, impersonal. 4 sois 1able and a faw chairs scalioved her
ng thevs,

it 22t next o me and with furtive, suspicious glances, vou scanasd the uninown fates, adng
wludad,

he discussion starled semaewhal hatlingly, with intredusiions fivet. You lisiensd carslully to svery
ama, iabeiling aach eag... "Turl", "Break", "Muslim®, "Christian®. From namess that is, for inoks 8wt
sally help. We all lnoked alike. What could vou make out of lonie?

i fiad been walching veu aif the while carefully. A young litile fase, cisver, ouls; same a8 a5 oy

.. faughter, both Aupust-Dore, You aaid m"saﬁ wanlad & mesl her, 20K in Ber, maks {riends with her.

g*.s of a suddan you stood up; vou want to the large window and izaned on the sill, gazing opposiie, n
"our gide”. Your beautiful youny face szaricar:&a% and there ware i8ars i your 8yRs.

A0, fittie girl, my daughier, that moment was for vou as much as for me the moment of the grest, bilter
fruth, The momant Wal the olg rusly barbed wire vevacably braaks sur hearis,

twas at a loss, fealing guilly for everyihiag and everyons. | was ashamed 1o ook you in the ave,

veiog next 1o ma brovghi me oot of this tevibie impasse: "W is the kg?

i1 don't mnew! 3he may very well be the daughter of Cyprus. Sach and avary girt in our side or yowrs,
eaying the grice {or ali the! othor paople have done witheust acidng them. | honsslly don't knaw, | dont
UEH] rememﬁaa her name. Call har *Daughier of Dyprus".

JADE
Guy Hrs? mestings can be said io have bees descent and friendly, sven though we could vnd aveld 3 ser
aip numbaess and embarasment.
W balisved in what ws were doing. Thess wore the first small doses of oxygen that would In sequence
‘cloan e vear long poliuisd almasphers.
At sach mesting, wa caried within curgelves, our thoughis and feelings in & secrel, furtive iashisn. Last
that we are hearg, seen, by those nthers who eavesdrop on thalr side of the rusted barbed wire, bran-
dishing sbove cur haads Damosle’s swaord of authority,
And whan e "snemiss” shook hands, when e barbed wive became 2 pile of dust in fvont of our feel, 5
siniie of hope began i fower on ous wosrled fasss,
i waz no ionger of any sigrificance i these otbers were watching or nel, ¥ they noled our movemenis
o ¥ thay disagreed on aur conversing with the "snemy”.
Thess things were soan overcoms, and we gpensd up.
And then, we aii said thal we should masry "Peace” off, give her 2 chance. And we 28 bocame best men
and hrides males af her wedding,
And, again all of us 31 onee, decided thal "Peags’s" mayviage shouki nol ramain barren.
£nd indsed. We had sur first ohild, frelt of this aoiritual group Toriiisation.
fgain, in ong yoics, we haplised i names i) HADE

3

Lehind "your” barbed wirs,

2]




TRAGEDY OF ROOTS AND BOILS

When a roolis pulled out # feelsremorse

50 does the soil separated from the root

and the tragedy of Aesh apili bones emerges,
howoever shaken, sagiething will vemain in the root
from the soil it has been putfedolit
_and In the soil capillaries will remain in the teot.
STrota the flésh thoyvede! Lin each other
the incurable cavity tie root has ieftin ¢
Is the wound the parting son bhas left in
this, because theyye not wholly sogardile
and what reiviains of the soil e RoDL is a souvenir

e ote Focthie one parthags

e veol rots fay away whileiiesoll keeps bleeding,
The woands do bleed of s deserted and the pulled out
i thé sun. something deies temain of the place pilled out,*
rom the son semethiing does versaiil in the heart of the roother

he 501
o mother,

Fadin

Halt fiiwﬁ Fialf field

fraBsf ooy

Silenge
L3 rliscussions vou can not have _
Swihiievour [riends are being the other”
Sl Bther who like vou, feels, drearsis hopx :
fove s
fe cther who is there but you can not touch -
Half hands, hall memories, halt thoughts
i a hall body
Deoth '

Saress
wrbhe beach

eNOWS
=i oni o f i

Si(:g&ﬂs of then oy
Flags of thuepiok




H?iﬁ ir‘i_ E

The people who created you,
stayed rear and in front of e
They all together looking at thetr pains
they have inflicted on each other
Eves blushed feeim shame
follow my haught.shadows | feel” )
They look through bullet holes:
frightened and offesisive.
Lookl Fam Just in the pwiddle
the one whose steel strong muscles shiver -
and, black hatrs Jike:
piercing vour bloody bag
1 heard vour story
from a young man
who weﬂt o water Bis roses

2

sland

And thes
’ iis:( amv

Farkish or Greek mother iflam
Little do | care about the ditference
No move will § smell our honeysuckle
No more will T smell our jasmine
Where is our sons spiile
fur hushands our beloveds
‘Fuvkish or Greek mother if am

t the ditference

PFVing a sorrow
tes a scert of the sea.
hat Lhave forgottenyou

_ O YA

h olone..




for 23 years. Definitely Yes. Ajoint exhibi-

tion with my friend and colleague
Mehmet Culoubatll, would be the first of
its kind and if would actually open the
Art Fastival of the town, a festival which

included also the following functions:

and Roots Dimension (Reg-

Bae

Agua Lev
gasa Music Concert)
Cartpons

T
Exhibidon by Velentin

Rozantsen {Russia)
Fhreater fvom Bakirkoy

Comcert by the Singer Yildiz Ibrahimova
{Bulgaria)

Green Grapes {Music and Action) Dance
Theater - Turkey

&yt Bair

Art Meeting (Turkish Cypriot artists -
writers” union)

Bevlin art ensemble “Jazz”

Concert by Bulent Otracgi]

Caoncert by “Los Paraguayos”

Conrert by Hrsen Sururi

The procedure for travelling to Varosia
was not as difficult as T thought, and that
because of the invitation | was presented
with. 1 will not describe here my emations
the first time 1 crossed the “line”. And if
we were about to assume that we could
describe with words the awskenings of
the soul, a different article must be writ-
ten, big enough to contain the magnitude,
the dimension, the depth and the intensi-
ty of the feetings aroused throughout the

The first time T went there was in or-
der to see the site of the exhibitien and
therefore decide how many paintings [
would take. Mehmet, Levla, Asim,
Kezban, Yusuf, Hasen, and ali those

working for preparing the Pestival, but al-

50 the Mayor himself (with or withous |
verted commas), literally “steal your
heart” with their genuine {eclings of love,
friendship, brotherhood and real Cypriot
hospitality. Returning to Nicosia I passed
through  Salamina,  frikome  and
Lefkoniko, full of memories and strong
sentiiments,

The second time T crossed the “Ting”
was in order to take my paintings and
prepare them for the Exhibition. { had de-
cided to exhibit 16 paintings fom the

e

theme “Fulimoons 1995

and 5 other
compositions, most of them large in size.
The transportation had afl the characteris-
tics of an anclent Greek Comedy. A Greek-
Cypriot truck carried the paintings fe
Ledra Palace. A Turkish-Cypriot truck
carried them to Varosia. Load-unload,
load-unload for a distance of a few kilo-
metres in vour own country, A procedure
beyond logic. Earlier on Unficyp refused
to offer any assistance, even to provide us
with a truck to carry the paintings from
my Workshop to Varosia. Anyway! At last
we were in Varosia and thanks to the ef-
forts, the will and the persistence of the
Mayors’ technician {whom T thank dear-
1y}, a satisfactory presentation took place,

#3
ith me, 8 rela-

of the exhibition. Along w
Hves and friends would ravel to Varosia.
In addition, British Couneil had arranged
& visit of Greek-Cypriot artists who were
invited by their Turkish-Cypriot col-
ieagues. At the end 25 people passad the
“ine” at 3:30 p.am. We were greeted by
reprosentatives of Turkish-Cypriot artists
and we all walked through the narrow
streets of the Turkish-Cypriot disirict in
MNicosia. We ended up in an cold glam-
arous house of the mid 1Sth century that
belonged to a Pasha, something like Had-
jigeorgakis’ house which is now a Musc-
um lustrating Cyprus’ daily life during

those years. Some other Turkish-Cypriot

friends were also walting for us. We were
treated with something refreshing, pre-
sented with some souvenirs and then
started off for Varosia, where we arrived
only a few minutes before the opening
ceremony of the exhibition.

What really happencd there is hard to
describe with words.

i have never scen so many people in
an epening ceremony. There must have
been arcund 300 people of all soclal cdlass-
es - artists, doctors, archeologists, even or-
dinary workers. Embracements and kiss-
es, with people T never met before, people
that had only a good word te say to me,
people who were trying very hard to hide
their tears, most of the time unsuccesfully.

"
i
e



“Allah must do somelhing now, because
in & few years there will be no Turkish-Cypri-
ots to live together”. Allah and Us.

Art became a bridge of communication.

Art - an internaticnal language that
knows no barriers.

Axt - a superior expression of peace, Is it-
self the wise teacher of peace. 1t exists as a re-
sult of opposites, of Hght and shadow, of hot
and cold, upgrading those opposite notions
in the ultimate harmony, ke nature Hself or

fa By
PRI

like any other form of

IF only all these who are respensibie for
the fate of the People of Cyprus could under-
stand what would come out through the

amalgamation of diffe

rent religion, nationali-
ty and fanguage - a perfect harmony, the most
beautiful flower in the world - peace, creation
and progress. I they couid only put aside the
“wooden” nativnalistic and chauvinistic ap-
proaches which are nothing more than
weapons of destraction, and move on o an-
other approach, based on lide and creation,
Cyprus could turn inte a bridge of peace and
a cultural and econgmic center of the Bastern
Mediterranean basin,

Atfter many interviews to newspapers, TV
and radio stations, we were treated to lunch
by the friendly and hospitable Mayor and
then all together, watched the concert given at
the beach by Aqua Levi and Roots Dimen-
sion. My request during my three goings
there, was to go and visit my mother’s house
in Bella-Pais, a request that could not be ful-
filled. Nevertheless the efforts of all my
friends and especially my friend’s Octay did
not cease. After we were presented with a
special invitation, me and Demetris Andreou,
a well known journalist, drove with the May-
or’s car to Kyrenia-Bellapais-Kyrenia, {no we
did not have any fish} and back to Varesia.
Exhibition-Hospitality.

T will not put on paper my impressions,
since it Is a subject for a different article.

Wy fifth and final visit there was in order
to bring back my paintings.

The exhibition was over.

I believe it succeeded. Mostly because it
showed that by ourselves, without any help
by third ones, we can achieve a lot. The trae of
abi-communal friendship of ONE country di-
vided by force, is starting to grow again.

With struggle, strain and continuous ef-
fort, it can flourish and give fruits.

And those fruits are nothing more than
Coexistence, Peace, Brotherhood, Progress.




There is something in-between us.
Something that prevents us to touch each
other. There is a line, a limif to our free-
dom. There is something that stops us.
There is a line on the map. A cruel line
which brings frustration, which forbids
us to love each other and instead tells us
to fear each other.

This is our Green Line. A no-man's
land ereated by men. This is a place men
created against men, This is a dead zone
where some things persist to live. A place
where houses speak instead of the people.
The voice of a house is very thin but art
can hear a house speak. The pain we feel
becomes a colour, a figure in the painting.
The curves of the gate start talking to us
from Tient's paintings. The curves point
toward us the inclination to connect. Per-
haps this is a story which belongs 1o our
childhood. The soft curves lacing and op-
posing each other, the gentleness and a
touch from the past where houses hid
shared secrets lead to a gate that stands
on our way and we look sadly from be-
hind.

It is a place for old and deserted hous-
es where you feel that deep lopging and a
hurling injustice. Green Line is perhaps
art in-between where you feel stretched
towards both ends, in a place where you
face the choice of "either or" and you stay
startled and helpiess,

When 1T made my own journey
through the fmages created from this
magical place by the two artists, Eleni and
Peter, 1 came to a gate whose key is lost
and where 1 stared through the mystery.
felt this deep longing to go there and find
the secret heaven. Find a past memory
that persists in my mind. This forbidden
place gave me the urge to disobey and
discover its secrets,

Inpressions by Neshe Yashin

I kept staring at the curves that try to
touch each other but arc divided, The
curves that unite and form a seasual can-
vas moved me. This was something that
we beliove is so near to us, so reachable
yet 50 unattainable. This is the expericoce
we feel at times when wo are so near fo
reach something vet at that very moment
we lose it Past is where we left some
things unfinished. Past is where there
were moments that we bad to say soms
words or 1ot to say them but it is alieady
gone and has been recorded in some
memory. It stays there torturing us merci-
lessly and can not be erased easily. The
past lives in a deserted house. In a house
abandoned by its inhabitants for a certain
reason. Their shadows are still moving
around the rooms. Traces of their exis-
tence persist to stay. When we listen
through the ear of our hearts we can hear
their voices.

Fleni and Peter looked through the
place with an artist’s eye and found some
details which will multiply in cur imagi-
nation. L think art goes beyond all politicat
understandings by bringing the details
which deepens the meaning of existence.
All artistic forms and figures can become
signifiers for more complex meanings.
They can tell & variety of different stories.

A detail in these paintings can take
vou back to the cold nights of childhood,
This is a journey to the secret teardrops
that make the cushion wet and a journey
to fears coming from the merciless day
time of the cruel world. Childhood is pes-
haps first of all a house; the first Ggure
children tend to draw when they first
start drawing pictures. A house is the
place where windows that are decorated
with laced curtains by mothers open to
bright sunshine. And the mysteries of the
world grow inside the child's soul in this
hotse. A house is something much more
than walls. A house is a celebration of past
lives. A house is a mother, an embrace, a
Tullaby still whispering to our ears from
the past. A house is a connection between
generations. And they stand quictly on
the Green line and tell us sad stories. Per-
haps that's why we are so much attracted
by deserted houses.

The deserted houses give the urge to
people to make them speak. Perhaps
that's why people tend to do graffiti on
these places.

Graffiti is the art of the streets where
words conquer the walls and they shout
in silence. Making graffiti is the need to
write and make others know. The need to
exist and to be part of a town. The need to
be approved by others and resist the deaf-
ness of walls. The need to be seen.

What Eleni and Petor bring us with
their paintings from the green line is the
secret and shame we share all together.

The Green line is there in-between us.
This feeling of the Green Ling is prevail-
ing in the whole city. We don't have to see
it every day. We don't have to face the bac-
rels, see the barbed wire cvery day. We
breathe it in every district of the city. It is
in the air, it is paxt of the atmosphere, It is
an invisible influence on our daily moods.
It is death and {ear lying in- between us,

1 think it is a brave cfforl o enter this
very crucial part of our lives and waork
with the details which are decply embed-
ded in our unconscious. Peter and Eleni
searching for the figures in this specific
space were, of course, looking for their
own artistic images and what they have
come up with could very easily be part of
our own experience. The subjective can
have a multiplying effect and | think that
15 partly what art is all sbout. Eleni and
Peter aie reflecting upon us their own
Creen Hne with their forms and colours.
Green line is no longer a place but it is a
perception, a feeling an individual experi-
eince. Through their experience they reach
to us and we inect and unite with them
and relive our own experiences in front of
their paintings. The symbols of cur daily
life become a piece of art. We realize by
surprise that our individual expericnces
are also depicted there. Some things that
only we are aware 0f- a secret between the
painting and us is there.

When 1 visited their studic and saw
their paintings for the first tirne I lived my
own secret experience. The curves of the
gate carried me many vears back to bitter
and sweet childhood experiences. The de-
serted houses brought me a chain of
memories and the graffitd talked to me in
a very special voice, All the forms and
colours talked to me. This was a secret
language that does not have an ethnic ori-
gin. 1t was the language of art that tran-
scends borders, divisions and green lines.
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{had in mind to write about one
of the many projects that tock place
i 19946, But upon coming back today
{(March 28, 1997) from a ihuf* maoet-
Eng of Esmeh and Palestinian teach-

5 1 tought it may be important to
share and pass on some of the feel-
. ermotions and dilemmas that we

i

oncounter i our daily work of meet-

botween estinians and ls-

raelis.
i came back

concerns for the

worries and
future of the rela-
tions and  the agrecments cotween
the two peoples. It was not the mest-
ing itsell, but the very difficult reali-
ty that was reflected in it and in the
fhmgs people said. The ”'ctm? 0ok
place in a difficudt atmosphere, with
a feeling in the air that we are ot the
end of the Oslo process; that the
Agreements have o future.

The course itself is a historical ex-
pfﬂ‘l(’ﬂf“(‘- of on-going mutual work
with Palestinian ang Israeli teachers
- twm*!'v teachers

with

from each side. ;' he
participants who chose to take partii
the work took upon themselves a
long-term commitment while most of
their peaples have fitfle contact.
For the majority of the participants
this Is their fitst meeting on an equa‘
basis, it they had any previous expe-
rience of the other side it was as oc-
”upv';ng soldiers on one side, and oc-
cupied residents, on the other

The Tsraell group came from five
high schools in [srach: Brenner, Tzafit,
Conen, Kedma and Maalot, The
Palestinian group came from various
high achools in the P4A and the coou-
pied territories: Abadin, Aziz-Shahin
in Aroura, The Orthodox School and
the Jordanian School in Ramallah
and Al-bira.

The course will continue for over
a year, in several stages. The first
stage is experiential and in the next
stages the participarts are given the

assignment of planning and imple-
menting a program for their ‘»Cik ools

»in NS/WAS, Sol-
lowing these the group decided o
meet in the POPID offces in Avram.
This was the meeting that took place
vosterday and today.
About two weaks
meeting relations betw
ihe Pqir:sum-,nq br_r?me very diffi-
cult. Israell bulldowers began to worl
in_ Tabel Abu Gneim (& {orma) and
a bomb exploded in a Tel-Aviv cak
Some of  the Jsraeli (ea ,
afraid to come and we talk fo them
on the telephone. [n the SFP staff
there is also discussion aboul post-
poning the meeting in the cur
situation. Ahmad and myself conisult
over the phone  with Hilda and
Nasif, the directors of the PCPD.
They check with the Palestinian par-
ticipants and find out that most of
them wouid fike to have the meeting

L

anyway, regardiess or maybe
cause of the tonse situation. n the
end we go to Ar-ram with the
gwup Most of the ;,c.rticipzmts ENOw
up despite their anxiety. All the
Palestinian group is present.

The people are all foaded with
emnotions and determination o go on
with the project, not to give up. As
one of the Isracli teachers said; "We
arc In fotal d\.aos, haz'zﬁiy represent-
ing ourselves, 1 fearned so much
here, I didn't know in what a world
they are living. I am so upset, T ask
myselt - where ave we? What should
we do? I am trying to hold on to san-
ity, to build something.”

There is a fear ‘h:,t everything
will evaporate zoon. In the first ses-
sior the group is like a2 small boat in
a sea of despaiy, fryving fo rise above
it. One of the Palestinian teachers de-
scribes thoe situation, the rage and
QiS?Dp(}il itment that are accumulat-
ing in the occupied territories. One of




the lsraelis is trying to convince him
net to despair, to hold on to some hope
about the agreements. Another lsraeli
teacher describes her feeling after the
bomb attack, and a Palestinian teachers
says: "T dor't know where all this is
heading. We must act and not just talk.
The situation is so bad. In the Intifada
it was better; at least we felt we are act-
ing for change. I want you to support
my struggle because the situation must
change. Istael is locking us up, taking
our iands and nothing is changing - and
it keaps getting worse.” An Isracli
teacher answers him: "1 will support
your struggle if vou work against the
bomb attacks. The bomb attack in Tel
Aviv was hurtful for us but it hurts you
too, very much.” The first session ends
on a high emotional level.

In the break everyone eats together
in the large dining room and after-
wards there is a lecture by Dr. Sami
Adwan about the teachings of Paulo
Freive. In the lecture we sit nrowsina
big room, like a classroom. The lesson is
interesting and a lively talk is conduct-
ed. Afterwards an Israeli teacher says
about the experience: "T enjoyed learn-
ing together, with a Palestinian lectur-
er. It was a very positive and exciting
experience”.

At night, after the lecture, the
groups break up. The lsraclis go back to
sleep in NS/WAS and the Palestinians
in Jafna. The situation does not allow
for the groups to skeep in the same
place, as in the earlier meetings.

The next day the work in the groups
continues ang focuses on Freire's
teachings and its connection to the
teachers' reality. The dilemmas that
arise in the Palestinian side concern the
possibility to develop aitical thinking
in a situation where it is forbidden to
bring political subjects to the class, and

the risks that should be taken, The fs-
raelis describe the freedom they have
to discuss political subjects. {This kind
of competition, such as over who is the
more democratic and liberal, is typical
to the conflict. But it is problematic,
since the group which represents the
orcupiers criticizes the Bmited freadom
of the occupied group).

The more important question that
arises is how much, in any given situa-
tion, we as educators develop critical
thinking. The Isracli teachers share
subjects they do not dare to touch, as
they are taboo in Israeli soviety. Forin-
stance, relations between Bastern and
Western fews, Post-Zionism, the con-
duct of the Jews in Israel during the
hotocaust. it is clear thet the reality ex-
periencad by these educators of the twe
sides is very dilferent.

In the next session the process con-
tinues. The Palestinian teacher who
spoke in the previous session turns te
the Israeli teacher who had answered
him  and says: "I have been thinking
about what you said yesterday. As a
matter of fact, when the bomb attack
took place in Tel Aviv, there were stu-
dents in my class who were glad. L had
a difficuit role. § know we both worried
that one of vou might be there. 1 fought
many vears against the cccupation and
have been in prison twice as a result,
But today 1 think this is not the right
way, and [ said so0 to my students. This
is a switch we have all made - the
whole generation who took past in the
Intifada”.

The group listens closely. There axe
many responses from the Israell side
and the participants thirstily drink in
everything that is said. Despite all of
the difficulties, there 1s a lot of invest-
moent in the dialogue. There is an at-
ternpt to conciude the meeting on an

optimistic note: we want to do  some-
thing as educators; we have a direction.

The meeting takes place in impossi-
ble conditions. The talks outside have
stopped. Should we hold meetings in
these conditions? As facilitators we
face many other dilermmas:

How do we bridge beiween differ-
ences in motivation and in the expecta-
sions that each side brings to the meet-
ings? The Palestinians want action;
want to discuss future relaiions; want
to change the situation. The Israelis
wanta process that will enable them to
work on themselves. The differences in
motivation reflect the different situa-
tions of cach side.

How do we deal with pain and
trauma that are so frash?

{ow do we ourselves avoid being
sucked into the despair we feel inside
us?

Will we succead in the long-run to
facilitate the right conditions for a
meaningful dialogue beoween the
sides?

The answer o whether we should
continue this work despite the break-
down in  relations on the outside, is
probably that we should, as long as the
two sides are witling,. The commitment
of educators who take part in the work
is a source of encouragement, and per-
haps of hope.

While this material is being printed,
1 met with the teachers from the Bren-
nier school in order to help prepare their
gchool program. | am told that during
the Passover holiday the teachers initi-
ated a meeting with the Ramallah
group and cooperative plans are being
discussed.




| hope (fat the expearience of the phenomancn of
war in 1974 wag the last one for our couniry, |l was
that indescribable feeling of absolute Tear in the pres-
ence of calamity liself and the faeling of the prasence
of an invisible threat in the faces of people. In war
averything happens so guickly and dynamically that
one’'s whole belng paralyses, one reacts like a hunied
ammal ano almost abdicates one’s very right for life.
As we have recently witnessed in former Yugostavia
and Central Airica for chiidren and teznagars the ex-
perience of 2 war is catalytic: # delermines in various
degrees their future development as adults with often
disastrous influences on the social fssue.

For many yeais now | often ask mysaif: "Why do
wa human beings fight against each uther, go fo war
and Kill sach other?” War is not a simole ezsy affalr
It requires immense preparatory efforts on two levels.
Firstly, in terms of amassing armamsnts which in-

then  be
surprised to
find out that
civitisation,
that is the to-
tal wnd con-
tinual etfort to
make our lives
Better and hap-
pier, is “limp-
ing”. Whie we
are  witnassing
the iriumph of tschnological
progress and the hamessing of the power of nature,
gt the same time spirituval progress lacks behind al-
lpviing Tor the appearance of phenontena like nazism
and, mors recently, the war in ex Yugosiavia. We
therefore becoms witnesses of a situation where

The ideas expressed in this articlefbook review began io be formed in my mind during
those terrible days of the summer of 1974 and were completed while reading the book
“The History of Warfare” by John Kecgan (1993). He was for many years professor of
Military History in the Royal Military Academy of Sandhurst and is currently
correspondent on defence matiers for the Daily Telegraph.

voives huge sums of money unproductively invested
while they could be spent on infrastruclure projects
and generally for the improvement of living standards.
Secondiy, and more importantly, there is a need 1o
prepare the minds and conscisnces of thousands and
mitions of pecple and o convinge them o be pre-
pared to kill or even to be killed daring the hattle
against the “enemy” whom they usually do not aven
know.This second preparation also involves huge
monstary costs in order (o set up a value system that
promotes this idea. The problem is that in preparing
ihe “accounts” thers is no atlempt made to “mea-
sure” the cost in moral terms, in terms of the direct
and indirect victims of war of the pain and bitierness
that setfles In the souls of these who survive for the
rast of their fives.

Having said all this and since the war i3 50 “ex-
pensive” (in fact it is dramatically inexpedient), since
the only ones who benefit from it are some unbal-
anced leaders and the war merchants, how then can
we gxplain the insistence of peopie o go o war? Why
is it that while in everyday fife the tolerance fo those
who are different, the effort to approach the “other”
even for ulterior matives is a common and warldwide
phenomernon there comes a moment that alf this “log-
ical” structure is overturned and man’s animal in-
stincts come to the surface? Why is it that human so-
cieties have always lived and died with war in its var-
ious forms?

Suppose for a moment that we put aside the “ac-
counting” side of war (how much it casts, how much
we get out of it, is it profitable o not?) and we focus
on the inner powsr in us thal embodies the fogic of
war and violence beyond any material gains. We will

“Civilised” people are kilting each other all over the
world while fittle progress is mads in promoting nen-
violence, peace and the elimination of conirontation
and aggression. How can we understand this phe-
nomancn? How can we bridge the huge gap between
technological and moral progress? A classic example
and symbol of this fragic dimension is the nuclear
ihreat {which is still present despite the end of the
cold war} which embodies in an absolute way this
contradiction.

The ahility to choose is part of the natural order.
The ability to take what we wan! is something com-
pletely different which is not always given to us. The
case of peace and war is a good examgple. If someane
from the time of his birth keeps hearing about the
“others” who are “barbarians” and inferior beings
which pose a threat to “us” the “civilised” and supa-
ricr, it is quite natural that, even he does not hecome
a fanatic “anti-other”, he will keep insids him a strong
element of suspicion against these “others”. From the
moment that this way of thinking becomes acceptable
we abdicate our right to choose and we are well on
coursé for disaster. Given that this situation is based
on the very poweiful and primitive instinct of survival
and seif-preservation i is very difficult to confront it
with wishful thinking or acts of desperation.

The onty way out of this apparertiy hopeless si-
uation is a different culture which may be a far away
drearn, but it is nevertheless necessary in arder fo
presarve the hope than some day the tree of peacs
will take root and will bear fruit in every corner of the
eaith. We need a culturs of peace where we wili learn
from a young age to respect fife to behave peacefully
and to radiate love.

The History
Kesgan, 1883,
{Grgek adition ¥ 3%’%’?&5& 5 TR
fipadusy Tau 1oy Kiviay,
suddonie "NEA TYNOSA
A, RIBANH, ADHNA 1857,

By Sotos Svzines

The hook “The History of War-
fare” provides a serious contribution
1 this direction. in s 676 pages
there is a strong thesis of the irra-

tionakty of war. The approach of
the author s historic and alse psy-
chiosocial as he deals with tha in-
ner world of the warriors of the

various epochs. The baok is di-
vided into four parts: stone, figsh, iron
and fire. Each part corresponds to the ralevant doval
opmants in technology and the tactics of warfars from
8,000 BC till today. The angient Greek phalanx, the
horsamen of the steppes, the bow and the discovery
of gunpowder are analysed as some of the important
stages of these developments. One is surprised with
the information given conceming the “cersmonial”
war in s5ome primitive societies whare the victim takes
part in the sacrifice willingly, there is a reiailve respect
for life and war is not always aiming at the complate
desiruction of the adversary.

if the Tamous Prussian army officer and writer on
war {ssues Care von Clausewitz was alive today he
wotlid undoubtedly find himself in a difficult position.
His main thesis that "war is the continuation of poli-
tics with other means” is rejected in the pages of this
book especially with regards to nuclear war which de-
stroys the life of the "victor" as well, The main gues-
tion that John Keeoan tries to answer is ssemingly
quite simple: "What is war?” By the end of ihe hook,
after an engrossing journey in time, the author fones
1o “have cast doubt to the betief that there is one sim-
pe answer to this question or that war has oniy ane
raftre”. Furthermore, he argues that “polfiics must
cortinue but war cannot. This does not mean that the
role of war is over. The world community needs, more
than it has ever needed, capable and disciplined sol-
diers who are ready to make themselves avattable to
the service of the authorities. Such soldiers must be
considered as protactors of civilisation and not its en-
emies. The way in which they fight for civilisation -
against nationalistically intolerant, regional warmon-
yers, ideologically intransigent, common thieves, in-
ternationally organisad criminais - cannot be derived
from the western model of war. The guardians of the
peace of the future and the peacemakers have a lot to
tearn from the alternative military civilisations not on-
ly from the East but also from those of the primitive
ora, There is wisdom ir the principies of spirftuat re-
straint and even in the symbolic ceremany which
needs to be rediscovered. There is sven greatar wis-
dom in rejecting that war and politics belong in the
same order of things. If we do not continue 1o reject
this, then our fiture, like the future of the last inhabi-
tants of the fslands of £aster, may baleng to people
with blood in their hands”.

These are the last sentences of the book, a bitter
hymn to Peace that begins from the first page plays
unremittingly in alt the rest. it is a bock so full with in-
formation and messages that citing a few cuotes
would not be enough to fully understand it. The bast
option for those who truly love {fe is to study it.

of Warlare by John
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o tell any Turkish Cypriot that Meolohiya is
originally an Egyptian food he of she would
~be very surprised. Anoiher thing that would
surprise a Turkish Cypriot is the fact that it is
ot so popular with the Greek Cypriots. For a
*Turkish Cypriol Molohiya is the mast Cypriot
= dligh,

~Fhis is @ plant, which grows very fall and hos

215t of small green leaves. During the season

yéu con see women siting on their chairs in
froni of their houses with huge piles of molo-
hive ond picking their leaves. (A process
which might go on for days]. Part of these
legves could be cooked fresh but most of
m are dried and stored in cloth bags to be
-used the whole year,

Whichever pan of the world you are living if
yau are a Turkish Cypriot you shauld bave a
mélohivo sac in your kitchen. Molohiya is o
very valuable prasent for the Turkish Cypriot

the most popular Soup for all cges all the
sor rournd|
Avgolemono in Greek means “egg and
lemon” and is indeed the most popular soup
among the Greek-Cypriof community.
- Although is mostly prepared and enjoyed dur-
‘g -the Winter, Avgolemono Soup has ils
“place on the table nearly all the year round.
hat mokes it so popular?

ct that is sasy to prepare and in no
'than 20 minutes, ingredients are very
1o find and most of all it can ke kept in
- refrigerator for days.
Whan you feel like eating il, you just take it
it of the refrigerator and re-heat it.
vgalemono Soup has @ special place in the
sek-Cypriot culture.
ia:Easter Day, the major religious celebration
he Creek Orthodox, all membars of the
y toin in together o celebrote, and Av-
lamono is their first dish, Avgolemona is al
‘served during Christmas Day, after the
iy retums from the church,

“taday, Avgolemono may very well es
£ dishes of any cuisine.

At t;.'i'_so be found in all major restourants,
ter how exquisite they might be.

AVGOLEMONO

Diaspora. Heathrow airport British customs
officers were in the beginning very annoyed
cbout those strange sacs of grass appearing
almost in every luggage belonging fo Turkish
Cypricts.

After detailed loboratory checks dear mole-
hiva was declared honest and this brought @
deep relief to everybody.

Avgolemono has many friends, no matter
how young or old you might bel

Taste it as it is, or dip in with a slice of bread!
Afer you have tasted if, | em sure it will be
the Soup you would just love to eat very day!
Easy to make, Hard to forgetl
IMNGREDIENTS

i 02 Cups of Rice

4 Cups of Water

1 Maggi Chicken Stock or Pieces of Chicken
You con also use pieces of fiver, lamb or
beef.)

Juice of 2-3 lemons

2 Eggs

Sali

Pepper

Parsley [optional - chopped very fine]

HOW 0 100K

ingredients:

Dry molohiya leaves (A polmbful for each per-
500}

Pieces of lamb meat or chicken

Onions

Garlic

Grinded tomatoes or fomate paste

Lemons

Put ol in the cassercle and affer heating it o
little add the thinly cut onions. When onions
become pinkish add the meat or the chicken
pieces and fry them o litle. Add grinded
tomatoes and some water and wait untif it
boits. Add the molohiya leaves and the femon
juice. Garlic pieces and salt should be added
somefime before the food is ready,

INSTRUCTIONS

Boil the Water, adding 1 Maggi Chicken
Stack or the Pieces of Chicken.

Add the Rice and bring fo ihe boil. Reduce
heat to simmer. Add water if needed. Taste
the rice to suil your raste. Remove the pan but
do not let the broih get cald.

Beat the 2 Eggs and add the Lemon luice. Stir
vigorously. Add Salt and Pepper,

The Secret for a successful Avgolemonal
SLOWLY mix about one cup of the hot broth
into the egg-Lemon mixiure stirring constantly
{do not forget to stir constantly}. SLOWLY add
the mixture fo the Soup, stirring consiantly.
Add the parsley!

Your Avgolemona is ready.

Enjoyl

Serves Six




MADLE 1y iéﬁ{?iﬁﬁ CRD PRICMDY AND HELPIMG TO FIRD NEW ONES

A Hade vaam Wﬁ have crested a page for you to put any kind of ansouncements you like, W
craeted this page in response to the strong need to build finks and bridges between the

individuals of the two communities.

WEAT COLE BE N THIS PAGE:

'fmp )Esf"C’c:"ﬂ 4YES o find old friends

“Announcements to find pen friends

FAnnouncemants to form new bl-communal groups

*Anhouncernens 1o get help and information on certain research subjects

Any kind of other announcements

B

Ve giready have some examples

Echo Arts- !’_mw art cenire, 4B Miaouli siz. Agivs Dhometios 2368 Nicosia,
Fax:357 2 777046 s looking for Turkish L Vg')'!().'_‘é who are involved in
modein dance, Flease contact.

e
s,
o5 girnty nm,i,,,‘
S

RENAN AHMET

vour Music book was found

in a house in Limassol,

Please contact Adonis Florides,
tel: 05-383443 (Limassel)

or write directly 1o the
magazine.

This photograph was taken on the 12 February {974 In
PHOFO NOMNIS (@QOTO NONHE) in Morfou.

The CGreek Cypriot boy (now ¢ young man) in the photograph, if
your happen to be reading our magazine please contact us. Your
photograph is with us and we want to give i 16 you,
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